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FM HOME LOANS
INVESTOR SPECIALS:
JUMBO & SUPER JUMBO 
LOANS

718 969 7100, C.5

MODERN FURNITURE: 
ЛУЧШАЯ МЕБЕЛЬ 
ИЗ ИТАЛИИ

718 505 2594, С. 2

ЦЕНТР "ДОЛГОЛЕТИЕ" 
ЦЕНТР ЛЮБВИ И 
ЗДОРОВЬЯ

718 459 2555, С.44

ВАС АРЕСТОВАЛИ? 
ЗВОНИТЕ  ВАМ 
ПОМОЖЕТ АДВОКАТ 
БОРИС НЕКТАЛОВ!

347 249 5057, С.18
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В АБУ ДАБИ 
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И. ЯДГАРОВ: ИТОГ 
МНОГОЛЕТНЕГО ТРУДА 
ДОКТОРА РОБЕРТА 
ПИНХАСОВА

C.15

 * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà * ðåêëàìà *

ÏÎÒÅÐß

1934 - 2021

НОВЫЙ МАГАЗИН  
"DESIGN  IMPROVEMENT":
ТОВАРЫ ДЛЯ 
ОФОРМЛЕНИЯ ИНТЕРЬЕРОВ

917 497 4420, С.3

5 июля сотни членов 
общины бухарских евре-
ев Нью-Йорка проводили 
в последний Якова Мар-
ковича Левиева, видного 
общественного деятеля, 
внесшего огромный вклад 
в развитие экономики, куль-
туры бухарских евреев, из-
вестного мецената, перво-
го президента Культурного 
центра бухарских евреев 
Самарканда, делегата Пер-
вого съезда Всемирного 
Конгресса бухарских евре-
ев, члена Совета директо-
ров Конгресса бухарских 
евреев США и Канады, а 
также искусного кулинара,  
который радовал своим ре-
меслом жителей Самаркан-
да и Нью-Йорка.

Спецвыпуск The Bukharian 
Times, посвященный  памяти 
Якова Марковича Левиева.

ПРОЩАЙТЕ,
ДОРОГОЙ 
ЯКОВ МАРКОВИЧ!
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

MARK KANDKHOROV, ESQ. 
Kandkhorov and Associates PLLC

• REAL ESTATE LAW

• BUSINESS LAW

• COMMERCIAL LAW

Практика Марка Кандхорова сосредоточена в области 
сделок с недвижимостью, а также общих деловых и до-
говорных вопросов. Он представляет владельцев, раз-
работчиков, кооперативные советы и арендаторов в раз-
личных сделках по всему спектру недвижимости, включая 
коммерческую, офисную, торговую, промышленную, ре-
сторанную и жилую недвижимость в Нью-Йорке.

Марк представляет интересы состоятельных частных 
лиц, арендодателей площадью в несколько миллионов 
квадратных футов, кооперативов, национальных банков, 
а также различные местные и международные компании 
по вопросам их недвижимости и корпоративных сделок в 
Нью-Йорке.

215-15 Northern Blvd, Suite 3| Bayside, New York 11361
W:  (212) 888-8899 |  E: mark@kandlaw.com
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Президент США Джо Бай-
ден планирует предложить 
кандидатуру президента 
Пенсильванского универ-
ситета Эми Гутманн на пост 
посла США в Германии, со 
ссылкой на источники в 
правительстве США пишет 
Spiegel.

В случае утверждения ее 
кандидатуры Сенатом Кон-
гресса США и президентом 
Германии Франком-Вальтером 
Штайнмайером, Гутманн, чей 
отец был евреем и бежал из 
нацистской Германии в 1934 
году, станет первой женщиной 
на этом посту. Она заменит 
Робин Куинвилл, которая ис-
полняла обязанности посла 
США в Германии после ухода 
с этого поста Ричарда Гренел-
ла.

71-летняя Гутманн – поли-
толог. С 2004 года является 
президентом Пенсильванского 
университета, который счита-
ется одним из лучших в стране 
и входит в Лигу плюща.

Бизнес-ассоциации вы-
ступают против плана Бай-
дена.

Американское бизнес-лоб-
би приветствовало двухпар-
тийный пакет по развитию 
инфраструктуры на сумму 1,2 
триллиона долларов, но го-
товится противодействовать 
планам повышения корпора-
тивных налогов в рамках более 
масштабного законопроекта о 
госрасходах, который демокра-
ты стремятся принять без под-
держки республиканцев.

Торговая палата США, На-
циональная ассоциация про-
изводителей, Национальная 
федерация розничной торговли 
и другие лоббистские органи-
зации планируют использовать 
тот же аргумент, который они 
использовали в 2017 году, что-
бы убедить республиканцев 
провести значительное сниже-
ние налогов: повышение корпо-
ративных налогов ведет к сни-
жению числа рабочих мест.

Инициатива администра-
ции Байдена нацелена на 
сокращение экономического 
неравенства и повышение кон-
курентоспособности в сравне-
нии с Китаем путем выделения 
около 4 триллионов долларов 
на транспорт, связь, исследо-
вания, возобновляемые источ-
ники энергии, уход за детьми, 
жилье, образование и здраво-
охранение. Покрыть эти расхо-
ды предлагается за счет повы-
шения налогов для корпораций 
и богатых американцев.

Министр финансов Джанет 
Йеллен в мае изложила Торго-
вой палате США свой аргумент 
о том, что такие инвестиции, 
повышающие производитель-

ность, частично покрываемые 
повышением корпоративного 
налога с 21 до 28 процентов, 
все равно увеличат прибыль 
компаний.

Международный валютный 
фонд на прошлой неделе зая-
вил, что такие инвестиции будут 
стимулировать рост США на 
долгие годы. В соответствии с 
обновленным прогнозом МВФ, 
в случае их принятия рост ВВП 
в 2021 году составит 7 процен-
тов, что является самым высо-
ким показателем с 1984 года.

Как ожидается, в ходе ми-
нистерской встречи "Большой 
двадцатки" в Венеции Йел-
лен скажет, что корпорациям 
во всем мире нужно платить 
больше за инвестиции, сде-
ланные правительствами. Для 
этого предлагается ввести еди-
ную глобальную минимальную 
ставку налога, нейтрализую-
щую налоговые убежища.

По словам лоббистов, во-
прос о том, придется ли аме-

риканским компаниям платить 
больше налогов в США, за-
висит от того, удастся ли им 
заручиться поддержкой не-
многочисленных умеренных 
демократов в Сенате и Палате 
представителей.

Бизнес-ассоциации надея-
лись, что двухпартийный зако-
нопроект об инфраструктуре и 
законопроект о налогах и рас-
ходах будут рассматриваться 
отдельно, однако спикер пала-
ты представителей Нэнси Пе-
лоси настаивает, чтобы эти два 
законопроекта были приняты в 
тандеме.

Лоббисты пытаются убе-
дить сенаторов-демократов 
Джо Манчина и Кирстен Сине-
ма и нескольких демократов из 
Палаты представителей в том, 
что повышение налогов нане-
сет ущерб малому бизнесу, по 
которому больно ударила пан-
демия.

Лоббистские организации 
проводят исследования, оспа-

ривающие утверждения адми-
нистрации Байдена о том, что 
ее планы по налогам и расхо-
дам создадут миллионы рабо-
чих мест.

По оценкам аналитического 
центра Tax Foundation, инфра-
структурный план Байдена при-
ведет к долгосрочному сокра-
щению ВВП на 0,5 процента и 
обойдется экономике в 101 000 
рабочих мест.

По данным исследования, 
проведенного бухгалтерской 
компанией EY по заказу На-
циональной федерации роз-
ничной торговли, ВВП будет 
сокращаться на 72 миллиарда 
долларов в год, а экономика 
потеряет 700 000 рабочих мест.

Независимый анализ от-
ражает иную точку зрения. 
По оценкам компании Oxford 
Economics, хотя бизнес-инве-
стиции сократятся на 1 процент 
к концу 2023 года, государ-
ственные инвестиции создадут 
дополнительно 2 миллиона ра-

бочих мест к концу 2024 года, а 
долгосрочный потенциальный 
рост производства будет на 0,1 
процента выше базовых про-
гнозов после десятилетия.

Как показал анализ налого-
вых данных за 2020 год, про-
веденный агентством Reuters в 
этом месяце, даже если ставка 
корпоративного налога в США 
будет повышена до 28 процен-
тов, как предлагает Байден, 
благодаря щедрым вычетам и 
льготам в налоговом кодексе 
США фактически крупнейшие 
американские компании все 
равно будут платить меньше 
налогов, чем их зарубежные 
конкуренты: около 21 процента.

Последние опросы показы-
вают, что подавляющее боль-
шинство населения одобряет 
идею повышения налога для 
корпораций и богатых амери-
канцев ради покрытия государ-
ственных расходов.

Согласно июньскому опро-
су центра Americans for Tax 
Fairness, за повышение нало-
гов для корпораций и богатых 
граждан высказались около 69 
процента респондентов

Среди жителей сельской 
местности, на поддержку кото-
рых опираются республиканцы, 
за повышение ставки корпора-
тивного налога до 28 процен-
тов высказались 55 процентов 
респондентов, а за повышение 
налогов для американцев, за-
рабатывающих более 400 000 
долларов в год, – 58 процентов.

Опрос Reuters/Ipsos пока-
зал, что 65 процентов амери-
канцев поддерживают повы-
шение налогов на богатых, а 
большинство респондентов 
согласны с тем, что "экономи-
ка просачивания благ сверху 
вниз никогда не работала в 
Америке".

ÑØÀ

В бостонском районе 
Брайтон совершено воору-
женное нападение на равви-
на местной русскоязычной 
еврейской общины ХАБАД 
Шломо Ногинского. 

На раввина напали днем 
в четверг, 1 июля, у входа в 
еврейскую школу, сообща-
ет Chabad.org. Неизвестный 
подошел к Ногинскому, когда 
он разговаривал по телефо-
ну возле двери, вытащил пи-
столет и потребовал раввина 
отвести его к машине. За-
тем преступник попытался 
втащить Ногинского в ав-
томобиль, и, когда тот стал 
сопротивляться, нанес ему 
несколько ударов ножом в 
руку. Происходящее привлек-
ло внимание прохожих и на-
падавший сбежал. Вскоре он 
был задержан полицией.

Попытка похищения 
раввина произошла во вре-
мя работы детского лагеря в 
еврейской школе. В момент 
нападения большинство вос-

питанников были не на тер-
ритории учебного заведения. 
Чтобы обеспечить безопас-
ность детей, доступ в здание 
был немедленно закрыт.

Раввин Ногинский был 
доставлен в больницу, его 
состояние оценивается как 
стабильное. Полиция Босто-
на начала расследование, 
мотивы нападавшего пока 
неизвестны. При этом глава 
МИДа Израиля Яир Лапид 
уже заявил, что речь идет, 
по-видимому, об антисемит-
ском нападении.

Американская сторона не 
раскрыла властям Афгани-
стана точное время вывода 
своих сил с базы Баграм по 
соображениям безопасно-
сти. Об этом заявил пресс-се-
кретарь Пентагона Джон Кир-
би на регулярном брифинге, 
запись которого доступна на 
сайте ведомства.

Он также дополнил, что 
военные США координирова-
ли свои действия с афганской 
стороной при передаче ей кон-
троля над этим военным объ-
ектом.

"Я не могу говорить о том, 
как афганская сторона интер-
претировала это решение, но 
оно было принято в интересах 

безопасности наших сил", — 
сказал представитель Пента-
гона.

Ранее сообщалось, что Со-
единенные Штаты вывели из 
Афганистана более 90% свое-
го военного контингента.

В 2020 году США и движе-
ние "Талибан" (организация 
запрещена в России) подпи-
сали соглашение о перемирии 
впервые более чем за 18 лет 
войны. Согласно договорен-
ностям, американские войска 
должны покинуть Афганистан 
к 11 сентября. Администрация 
нового президента США Джо 
Байдена заявила о намерении 
пересмотреть соглашения с та-
либами.

БАЙДЕН ВЫДВИНЕТ 
ЭМИ ГУТМАНН НА ПОСТ 
ПОСЛА США В ФРГ

В БОСТОНЕ НАПАЛИ НА РАВВИНА
РУССКОЯЗЫЧНОЙ ОБЩИНЫ

ПОЧЕМУ НЕ НАЗВАЛИ ВРЕМЯ ВЫВОДА ВОЙСК?ПОЧЕМУ НЕ НАЗВАЛИ ВРЕМЯ ВЫВОДА ВОЙСК?

АМЕРИКАНСКОЕ БИЗНЕС ЛОББИ ГОТОВИТ АМЕРИКАНСКОЕ БИЗНЕС ЛОББИ ГОТОВИТ 
ПЛАН БОРЬБЫ С ПОВЫШЕНИЕМ НАЛОГОВПЛАН БОРЬБЫ С ПОВЫШЕНИЕМ НАЛОГОВ
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Президент США Джо 
Байден встал на колени пе-
ред Ривкой Равиц, главой 
офиса своего израильского 
коллеги Реувена Ривлина, 
во время визита последне-
го в Белый дом 28 июня. 

Фотографию коленопре-
клоненного Байдена опубли-
ковали сегодня ряд амери-
канских и израильских СМИ. 
Как уточняют издания, Бай-
ден встал на колено перед 
Равиц, когда узнал, что у нее 
12 детей. Младшему из них 
еще нет 2 лет.

Ривке Равиц 45 лет, она 

родилась в Израиле в семье 
религиозных евреев - репа-
триантов из США. Равиц с 
18 лет работает в Кнессете, 
с 1999 года – в офисе Реу-
вена Ривлина. Параллель-
но с работой и воспитанием 
детей она получила первую 
и вторую университетские 
степени и в настоящее время 
работает над докторской. На 
этой неделе Равиц заявила 

в интервью, что в будущем 
хотела бы стать первой жен-
щиной – членом Кнессета от 
ультрарелигиозной партии 
"Яадут ха-Тора".

К ол е н о п р е к л о н е н ный 
Байден – зрелище не столь 
редкое, как можно было бы 
подумать. Двумя неделями 
ранее американский прези-
дент встал на колени перед 
98-летней активисткой афро-

американского дви-
жения Опал Ли. В 
сентябре прошлого 
года тогда еще кан-
дидата в президен-
ты сняли, когда он 
опустился на одно 
колено на улице в 
Детройте, чтобы 
поговорить с про-
ходившим мимо ре-
бенком.

БАЙДЕН ВСТАЛ НА КОЛЕНИ 
ПЕРЕД РЕЛИГИОЗНОЙ ЕВРЕЙКОЙ

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ

Польский кинорежис-
сер Агнешка Холланд на-
граждена высокой госу-
дарственной наградой 
Словакии — медалью пре-
зидента. Об этом 28 июня 
сообщает Polskie Radio.

Агнешка Холланд вошла 
в число 24 представителей 
культуры, общественной 
жизни и спорта, получив-
ших награды от президента 
Словакии. Согласно офи-
циальной формулировке, 
польский кинорежиссер удо-
стоилась высокой государ-
ственной награды за вклад в 
развитие словацкий культу-
ры и искусства.

За время своей творче-
ской карьеры Холланд со-

трудничала, в частности, со 
словацкими и чешскими ки-
нематографистами на съем-
ках фильма "Яносик. Под-
линная история", а также 
поставила сериал "Неопа-
лимая купина" по сценарию 
словацкого драматурга Ште-
пана Хулика.

Агнешка Холланд извест-
на постановкой ряда знаме-
нитых кинокартин, которые 
номинировались на "Оскар", 
а также получали ряд поль-
ских и международных на-
град. Среди ее фильмов 
выделяют "Европа, Европа", 
"Переписывая Бетховена", 
"Полное затмение", "Таин-
ственный сад".

По данным нового ис-
следования, почти половина 
всех сторонников QAnon ве-
рят в старую антисемитскую 
теорию о том, что подъем ли-
берализма "вдохновил евре-
ев разрушить государствен-
ные и получить контроль над 
миром".

Исследование, проведенное 
Morning Consulting, выявило, что 
49% сторонников ультраправой 
теории заговора, известной как 
QAnon, верят в антисемитские 
стереотипы, впервые обнародо-
ванные в "Протоколах сионских 
мудрецов".

Конспирологическая тео-
рия QAnon берет свои корни во 
многих других антисемитских 
стереотипах, включая веру в 
то, что существует "тайное го-
сударство", борющееся против 
бывшего президента Дональда 
Трампа, и утверждение о том, 
что евреи тайно контролируют 
мировые СМИ, банки и прави-
тельства.

Кроме того, сторонники тео-
рии заговора считают, что "чле-
ны сатанинской клики пытают и 
убивают детей, чтобы извлечь 
у них органы, что напрямую 
связано с древними заговора-
ми".

"Хотя изначально мы не 

сказали бы, что QAnon - имен-
но антисемитская теория, 
очень быстро стало очевидно, 
что внутри QAnon существует 
напряжение, которое сформу-
лировало некоторые из этих 
очень явно антисемитских сте-
реотипов", — сказала Джоанна 
Мендельсон, заместитель ди-
ректора Центра Антидиффа-
мационной лиги.

Опрос показал, что по 
сравнению со сторонниками 
QAnon, только 32% правых и 
11% левых взрослых амери-
канцев верят утверждениям, 
озвученным в "Протоколах си-
онских мудрецов" (подложный 
антисемитский документ, в ко-
тором излагаются планы евре-

ев по установлению мирового 
господства и разрушению хри-
стианского мира).

Отвечая на вопрос о выбо-
рах 2020 года, треть последо-
вателей QAnon ответили, что, 
по их мнению, президент Джо 
Байден сфальсифицировал 
выборы.

"Роль QAnon в беспорядках 
6 января в Капитолии невоз-
можно переоценить. QAnon 
выдвигала обвинения в мошен-
ничестве на выборах задолго 
до прошлого года", — считает 
Аойф Галлахер, аналитик из 
отдела цифрового анализа Ин-
ститута стратегического диало-
га.

STMEGI.COM

Уроженец пригорода Нью-Йорка, 
Лонг-Айленда Адам Фокс во втор-
ник был назван победителем Мемо-
риального кубка Джеймса Норриса, 
что в НХЛ означает титул лучшего 
защитника.

23-летний игрок "Нью-Йорк Рейн-
джерс", в прошлом студент Гарвар-
да, также стал лучшим защитником 
НХЛ с 42 передачами и занял второе 
место по очкам с 47 очками. Кроме 
того, Фокс назван "самым непроби-
ваемым" защитником Национальной 
хоккейной Лиги.

Победитель выбирается Ассоци-
ацией спортивных журналистов НХЛ 
по окончании регулярного первен-
ства.

В интервью New York Post в 2019 
году он заявлял ранее, что ему очень 
приятно представлять еврейскую 
общину в НХЛ, за клубы которой, 
кроме него, играет не так много ев-

реев.
Фокса называют преемником 

другой звезды НХЛ еврейского про-
исхождения Хи Буллера, сыгравшего 
три сезона за "Рейнджерс" в начале 
1950-х годов. По словам известного 
спортивного журналиста Стэна Фи-
шлера, Буллер во вторую команду 
всех звезд НХЛ в 1951-52 годах.

"Связь Буллера с многочис-
ленным еврейским населением 
Нью-Йорка использовалась руко-
водством" "Рейнджерс" для привле-
чения новой аудитории к домашним 
играм. На матчах можно было неред-
ко увидеть транспаранты со звездой 
Давида", - вспоминает Фишлер.

РЕЖИССЕР АГНЕШКА ХОЛЛАНД НАГРАЖДЕНА 
МЕДАЛЬЮ ПРЕЗИДЕНТА СЛОВАКИИ

ИССЛЕДОВАНИЕ: ПОЛОВИНА СТОРОННИКОВ ТЕОРИИ QANON 
ВЕРЯТ В СТРЕМЛЕНИЕ ЕВРЕЕВ К МИРОВОМУ ГОСПОДСТВУ

АДАМ ФОКС СТАЛ ПЕРВЫМ ХОККЕИСТОМ ЕВРЕЕМ, 
ПОЛУЧИВШИМ ГЛАВНУЮ НАГРАДУ НХЛ
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Офис наследного принца 
эмирата Абу-Даби Мухаммеда 
бен Заида Аль Нахайяна взял 
на себя все хлопоты по приго-
товлению кошерного питания 
для всей израильской делега-
ции, которое было доставлено 
с королевским эскортом. Об 
этом пишет издание Times of 
Israel.

Когда религиозные члены из-
раильской делегации, сопрово-
ждавшей министра иностранных 
дел Израиля Яира Лапида, отпра-
вились во вторник на обед в свой 
отель в Абу-Даби, они ожидали 
пищи, которую обычно получают 
на аналогичных мероприятиях.

Часто это – кошерная еда в 
пластиковой упаковке, значитель-
но менее аппетитная, чем блюда 
на фуршетах для их светских кол-
лег.

Но во время исторического 
двухдневного визита Яира Ла-
пида в ОАЭ израильских гостей 
приятно удивил обширный буфет 
с кошерными салатами, рыбой, 
курицей, мясом и десертами, и 
все кошерное великолепие было 
предоставлено могущественным 
наследным принцем Абу-Даби 
Мухаммедом бен Заидом.

По словам раввина ОАЭ Леви 
Духмана, роскошный стол для 
израильской делегации был ор-
ганизован следующим образом. 
К нему по указанию офиса на-

следного принца обратился Клуб 
офицеров вооруженных сил ОАЭ. 
Они рассказали раввину ХАБАДа, 
уроженцу США, что приезжает 
израильская делегация и для нее 
необходимо приготовить достой-
ную кошерную еду.

После этого Духман послал 
одного из своих машгиахов (кон-
тролеров по кашруту) откоше-
ровать кухню в военном клубе и 
проконтролировать процесс при-
готовления еды.

Большая часть кошерной еды 
была местного производства. Цы-
плят в соответствии с ритуалом 
шхиты зарезал брат Духмана 
Мендл, шойхет из города Аль-Айн.

Окружение бен Заида столь 
серьезно отнеслось к обеспече-
нию израильской делегации ко-

шерной едой, что грузовик, везу-
щий еду из офицерского клуба 
в отель, сопровождала колонна 
джипов с офицерами и машгиах 
из офиса наследного принца. Их 
задачей было соблюсти непри-
косновенность продуктов и блюд 
на протяжении всего пути до оте-
ля, пишет издание.

"Этот эпизод типичен для под-
хода властей Эмиратов к еврей-
ским обычаям", - отметил раввин, 
приведя в пример такую историю.

Недавно в гостиничном номе-
ре в центре Дубая скончался во 
сне израильский турист. Полиция 
не прикасалась к телу, пока не 
прибыли Духман и представители 
еврейского погребального обще-
ства "Хеврат Кадиша", после чего 
власти приложили все усилия, 

чтобы доставить тело в Израиль в 
течение 48 часов.

"Правительство проявило 
огромное уважение ко всем, кто 
участвовал в ритуале", - подчер-
кнул Духман. Кроме того, он от-
метил, что свадьбы, проводимые 
раввинами, также автоматически 
регистрируются властями ОАЭ 
как действительные гражданские 
браки.

Одна из кухонь в Клубе офи-
церов вооруженных сил, сертифи-
цированная агентством Духмана, 
стала кошерной сразу после под-
писания Авраамских соглашений 
в сентябре 2020 года поскольку 
за несколько дней до подписания 
мирного договора между Израи-
лем и Объединенными Арабски-
ми Эмиратами власти Абу-Даби 
издали распоряжение для город-
ских отелей обеспечить израиль-
ским туристам кошерное питание.

В  обращении, отправленном 
менеджерам всех отелей в столи-
це Эмиратов, Департамент куль-
туры и туризма сообщил о своем 
обязательстве обслуживать "всех 
посетителей и туристов в эмирате 
Абу-Даби". Поэтому "всем гости-
ничным заведениям рекомендует-
ся включать варианты кошерной 
еды в меню обслуживания номе-
ров в своих заведениях".

Кроме того, все отели (в горо-

де их около 160) попросили "вы-
делить на всех кухнях место для 
приготовления кошерной пищи" 
и "пройти сертификацию кошер-
ности для своих блюд", а также 
"маркировать пункты кошерного 
меню четким и видимым значком 
кошерности в соответствии с по-
лученным сертификатом".

Духман отметил, что после 
этого распоряжения некоторые 
отели обзавелись специальной 
кошерной кухней, остальные же 
набрали специально обученных 
сотрудников и обратились к услу-
гам поставщиков кошерных про-
дуктов.

На данный момент в Эмира-
тах уже более десятка гостиниц со 
своей кошерной кухней, в том чис-
ле знаменитые пятизвездочные 
отели Emirates Palace и St.Regis 
Saadiyat Island.

"Они хотят быть уверены, 
что если еврей приезжает в ОАЭ 
и нуждается в особой пище, ее 
следует правильно и наилучшим 
образом приготовить", - рассказал 
раввин Духман.

КОШЕРНЫЙ СТОЛ В АБУ ДАБИÈÇÐÀÈËÜ

Премьер-министр Израиля 
Нафтали Беннет выступил на 
мероприятии, организованном 
в посольстве США в честь Дня 
независимости США. 

Во время своей речи Беннет 
отметил, что отношения Израиля 
и США всегда будут выше пар-
тийной политики.

"Израильтяне всего полити-
ческого спектра в корне проаме-
рикански настроены. Мы любим 
Америку. Я оспорю любую попыт-
ку сделать Америку партийной 
политической проблемой в Изра-
иле и любую попытку сделать Из-
раиль политической проблемой в 
Соединенных Штатах", - заявил 

Нафтали Беннет.
Кроме этого, премьер-ми-

нистр отметил: "Наша политика 
двухпартийная, мы друзья всем. 
Потому что дружба между наши-
ми двумя демократиями всегда 
выходит за рамки партийной по-
литики.

МИД раскритиковал 
недавние заявления 
президента Беларуси 
Александра Лукашенко.

Об этом пишет Times 
Of Israel.

Во время поминаль-
ной службы по случаю 
Второй мировой войны на 
прошлой неделе Лукашенко за-
явил, что "весь мир кланяется" 
евреям из-за Холокоста, "боясь 
сказать им одно неверное слово".

В министерстве заявили, что 
комментарии "неприемлемы", и 
вызвало представителя Белару-
си в Израиль для беседы.

Курсор ранее со-
общал, что Лукашен-
ко выступил с новы-
ми угрозами в адрес 
ЕС. Авторитарный 
белорусский лидер 
Александр Лукашен-
ко пригрозил ограни-
чить транзит товаров 

из Германии в Россию и Китай 
через территорию страны в слу-
чае введения Евросоюзом новых 
санкций.

Также мы писали, что Лука-
шенко заявил, что евреи застави-
ли мир преклонить колени перед 
собой.

Солдаты ЦАХАЛа благо-
даря новой разработке в разы 
улучшат свою маскировку.

Израильская компания Polaris 
Solutions в партнерстве с Мини-
стерством обороны Израиля раз-
работала современную систему 
маскировки для военнослужащих 
— Kit 300. Она делает солдат не-
видимыми для тепловизоров.

В Kit 300 используется особый 
материал — комбинация метал-
лов, полимеров и микроволокон. 
Это позволяет бойцам сливать-
ся с окружающей средой и быть 
практически невидимыми для 
человеческого глаза или теплови-
зора даже во время движения. В 

представленном видео вы може-
те увидеть, как выглядят солдаты 
в разной маскировочной одежде.

По данным СМИ, комплект ве-
сит всего 500 грамм, компактен и 
удобен в переноске бойцом. А при 
необходимости солдат развора-
чивает комплект, завязывает его и 
уже выглядит, например, частью 

скалы на фоне гор. В наборе 300 
двусторонних пластин, каждая в 
своем цвете.

Также Курсор писал, что Из-
раиль стал первой страной, при-
менившей умный рой беспилот-
ных дронов. По данным СМИ, во 
время военной операции в сек-
торе Газа в середине мая Силы 
обороны Израиля использовали 
боевые дроны с искусственным 
интеллектом для обнаружения, 
идентификации и нападения на 
боевиков ХАМАС. Это первый 
известный случай использования 
так называемого роя дронов в во-
енных целях.

Израильский минздрав 
не станет дожидаться осени 
и начнет кампанию дополни-
тельной вакцинации населе-
ния уже в ближайшие дни. Об 
этом сообщил 12 канал.

Члены комиссии минздрава 
по вакцинации поддержали пред-
ложение об инъекции третьей 
дозы гражданам с пониженным 
иммунитетом. Исследование по-
казало, что у многих из них не по-
явились антитела в достаточном 
количестве. В министерстве уже 
началась работа над протоколом 
вакцинации и по определению 
приоритетных групп, несмотря на 
то, что Всемирная организация 
здравоохранения (ВОЗ) и компа-
ния Pfi zer еще не утвердили до-
полнительную вакцинацию.

Сообщают, что комиссия об-
судила также возможность вак-

цинации детей младше 12 лет 
в исключительных случаях. На 
данном этапе решено не прово-
дить голосование по этому во-
просу.

Еще одно обстоятельство, 
подталкивающее к новому вит-
ку вакцинации — срок годности 
сотен тысяч вакцин (1,4 млн по 
данным 12 канала), который 
истекает 31 июля. Сегодня пре-
мьер-министр Беннет, глава 
минздрава Горовиц и руковод-
ство министерства проведут со-
вещание по этому вопросу.

Покидающий пост гендирек-
тор минздрава Хези Леви сказал 
вчера, что новая кампания по 
вакцинации начнется скорее все-
го в октябре.

Весомым аргументом для 
продолжения вакцинации будет 
информация, представленная 

вчера на заседании группы по 
борьбе с пандемией в министер-
стве здравоохранения. Установ-
лено, что с 6 июня, через пять 
дней после отмены всех ограни-
чений, до субботы 3-го июля эф-
фективность вакцины по предот-
вращению заражения снизилась 
до 64%. Вместе с тем эффектив-
ность вакцины от тяжелого про-
текания болезни осталась очень 
высокой: со 2 мая по 5 июня речь 
шла о 98,2%, а с 6 июня по 3 
июля — 93%. Об этом сообщило 
агентство Ynet.

БЕННЕТ: ДРУЖБА ИЗРАИЛЯ И США 
ВЫШЕ ПАРТИЙНОЙ ПОЛИТИКИ

МИД ИЗРАИЛЯ ОСУДИЛ
АНТИСЕМИТСКИЕ ЗАЯВЛЕНИЯ ЛУКАШЕНКО 

ИЗРАИЛЬСКИЕ СОЛДАТЫ СТАНУТ НЕВИДИМЫМИ ДЛЯ ТЕПЛОВИЗОРОВ

РЕВАКЦИНАЦИЯ В ИЗРАИЛЕ МОЖЕТ НАЧАТЬСЯ В БЛИЖАЙШИЕ ДНИ
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An experienced and ac-
complished lawyer, as well as a 
successful businessman, How-
ard Fensterman is the Manag-
ing Partner and Cofounder of 
Abrams, Fensterman, Fenster-
man, Eisman, Formato, Ferrara, 
Wolf & Carone, LLP. Mr. Fens-
terman has overseen and guid-
ed every aspect of the fi rm’s ex-
pansion since its inception with 
13 attorneys in 2000. The fi rm 
currently includes over 110 at-
torneys and 225 employees over-
all in fi ve offi  ces throughout New 
York state. His vision turned 
Abrams Fensterman into one of 
the largest full-service law fi rms 
on Long Island and the largest in 
Brooklyn.

Mr. Fensterman was appointed 
by Governor Paterson to serve on 
the New York State Public Health 
and Health Planning Council in 
2008 until completion of his term 
in 2014. 

He formerly served on the Pub-
lic Health & Planning Council’s 
Establishment & Project Review 
Committee. He was also Chairman 
of the Nassau County Industrial 
Development Agency from 2004 
until 2009. Mr. Fensterman is cur-
rently a member of the Board of 
Trustees of the Crohn’s and Colitis 
Foundation of America – Long Is-
land Chapter. 

Since 2019, Mr. Fensterman 
has been named in City & State 
Magazine’s Long Island Power 
100 List, recognizing the 100 most 
powerful people on Long Island. 
Mr. Fensterman and his son Jor-
dan were honored in 2016 with the 
Dor L ’Dor – Generation to Gen-
eration Award from the Chabad 
of Port Washington. In 2016, Mr. 
Fensterman was also recognized 
by Schneps Media as King of Long 
Island. Long Island Business News 
honored Mr. Fensterman in 2014 
at their Leadership in Law Awards 
ceremony which recognized those 
who demonstrate a standard of 
leadership in the legal profession 
and the community that has a posi-
tive impact on Long Island.

On June 24, my colleague, 
President of the Queens Jewish 
Community Council Michael 
Nussbaum, photojournalist Merik 
Rubinov and I visited the offi  ce of 
the legendary lawyer and public 
fi gure Howard Fensterman, where 
I had the opportunity to interview 
him.

Rafael Nektalov: Good morn-
ing. Thank you very much for 
agreeing to talk with us. I am hon-
ored to welcome you here. I’ve 

heard a lot about you. And here’s 
what I would like to ask: why did 
you become interested in Queens, 
and in our Bukharian Jewish 
community, in particular? Have 
you heard of us before? Or may-
be someone introduced you to our 
community?

Howard Fensterman: Well, 
I’ll tell you two things. One: I have 
a division in our law fi rm that’s 
called no-fault law. And one of 
my call managers of my no-fault 
committee is from your communi-
ty. There’s also a gentleman from 
your community who cuts my 
hair. And he has a very successful 
business in my community in Sand 
Point, in Washington DC. I always 
discuss your community with him. 
And the young lady who works 
for me is fascinated by your com-
munity as well. Some of them are 
called modern Orthodox, and your 
community’s immigration into 
this country is defi nitely a success 
which impresses me. I try to learn 
as much as I can about it from those 
folks. The person who owns the 
business and cuts my hair and the 
young lady who is a call manager 
at the no-fault division. That is how 
I was originally introduced to your 
community.

R.N.: When did your ances-
tors move to America? How many 
generations of your family have 
lived here? 

H.F.: Here, in America my 
great-grandmother was born. And 
my great-grandfather immigrated 
to this country from Hungary in the 
late 1800s. 

R.N.: How many genera-
tions!.. This is a whole story of 
your family in a new country. 
Mr. Howard, today in Forest 
Hills you’ll have a meeting with 
a group of young lawyers. You, 
one of the most successful people 

in our country, have turned your 
eyes to Queens. What is your con-
cept? How does it work for your 
business?

H.F.: It’s a beautiful idea to 
work together with our lawyers. 
I originally wanted to come to 
Queens. I’ll have to tell you this 
story, what my philosophy is in 
business. If you want me to answer 
that way. Will that be helpful to 
you? OK?

R.N.: Yes, of course. 
H.F.: So just to give you a 

sense how I got here. I started orig-
inally as a sole practitioner in 1982 
in a law fi rm, which was to hang 
out shingle. “Hanging out shingle” 
is an old expression, which means 
to open a business. And eventual-
ly, I brought my younger brother 
in 1984 who’s now retired and one 
other lawyer who’s currently with 
me. On January 1, 2000, I set up 
this fi rm with a gentleman named 
Robert Abrahams. He’s not the 
former Attorney General but he’s 
an attorney who really started the 
business of Elder Law with a few 
other attorneys. And he became an 
expert in the fi eld of guardianship 
law, which is an area of the law that 

deals with folks who have mental 
incapacities like Alzheimer’s dis-
ease, or dementia, and can’t handle 
their own aff airs, so a guardian has 
to be appointed for them. So, we 
started this fi rm with 13 lawyers 
back in January 2000. And today 
we have an offi  ce, which is actual-
ly located there. Today it is a com-
pany with 115 lawyers and offi  ces 
in the following locations: Lake 
Success, Brooklyn, White Plains, 
Westchester County. In a month 
we are opening an offi  ce in Albany. 

And then we will have an offi  ce in 
Rochester. So, our next area that we 
want to make an impact and inte-
grate ourselves into is a community 
of Queens.

R.N.: How many lawyers are 
currently working in your fi rm? 

H.F.: 115. 
R.N.: 115 in Brooklyn? 
H.F.: No, 115 in total, through-

out our fi rm. And Lake Success is 
still the place for the business offi  c-
es where I spend most of my time. 
But I can commute to my various 
offi  ces.

R.N.: Yesterday, when I spoke 
with Jeff  Leibowitz, he told me 
that you wanted to open an offi  ce 

in Queens. 
H.F.: Yes. 
R.N.: Who are you going to 

cooperate with in the new offi  ce? 
How active are you gonna be in 
Queens? What attracted you to 
the Bukharian Jewish communi-
ty? 

H.F.: Yes, we intend to open an 
offi  ce in Queens. But we are going 
to work with all the other commu-
nities in Queens where we want 
to create a presence for our law 
fi rm. Certainly, we will cooperate 
with your community, because 
it’s known that your community 
is represented by very sophisticat-
ed businesspeople, lots of folks of 
the business world, business com-
munity.The fact is that in Queens 
itself there is no larger law fi rm 
than ours, off ering a wide range of 
services under one roof. 

This is the same model that 
we, fortunately, Baruch Hashem, 
implemented in Brooklyn. There, 
in 2010, two gentlemen, Frank Sa-
tio and Frank Corone, opened an 
offi  ce. Frank Satio has been chair-
man of the Brooklyn Democratic 
Party for many years, and my part-
ner and dear friend Frank Corone 
has been the legal chairman of the 
Brooklyn Democratic Party for 
20 years. He has been Eric Ad-
ams’ personal attorney since 2013. 
Throughout my stay here in Long 
Island and Franklin, Brooklyn, I 
have developed a close relation-
ship with Congressman Gregory 
Meeks, I have been very support-
ive of Congressman Meeks in his 
capacity as Chairman of the Dem-
ocratic Party in Queens for what 
he stands for in Queens and what 
attempts he does in Queens which 
is to build up the County Party into 
a strong organization. And our law 
fi rm is very much behind him in 
doing so. That’s the model I’m to 
replicate in Queens. It’s gonna be 
our objective that we’ve done it in 
Brooklyn before our fi rm started 
there. There were many small law 
fi rms there, but no fi rms that of-
fered a variety of diff erent services 
that we now off er. So, we went into 
Brooklyn and created a really large 
law fi rm in Brooklyn, and, in fact, 
it is the largest law fi rm in the his-
tory of Brooklyn.

R.N.: But as a rule, all the 
big law fi rms are located in Man-
hattan. Many local lawyers with 
offi  ces in Queens rent a room in 
Manhattan to be listed as lawyers 
with a Manhattan address and zip 
code.

H.F.: I’ll tell you the reason 
why for many, many years, Man-
hattan residents have believed that 
outside of Manhattan services are 
inferior. If a person sees a doctor 
or lawyer outside of Manhattan, 
they will look down on him. If the 
organization is not from Manhat-
tan, it will not be perceived as the 
best. I have never believed this. I 
believe in an out-borough  strategy, 
and that strategy has, in fact, been 

HOWARD FENSTERMAN
DISCOVERS QUEENS
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In June, an important event 
was organized by two known 
Queens reporters, Michael 
Nussbaum of the Queens Dai-
ly Eagle, and Rafael Nektalov 
of The Bukharian Times; an 
event between some Bukharian 
law fi rms, an Ashkenazi fi rm, 
and Abrams Fensterman, Fen-
sterman, Eisman, Formato, 
Ferrara, Wolf, & Carone, LLP, 
a Long Island law fi rm.  This 
event took place at DaMikele 
Corner, a known outpost to the 
Bukharian Community for its’ 
traditional Bukharian food and 
drink. 

To jumpstart the summer, on 
June 24th, 2021, Howard Fen-

sterman and Honorable Judge 
Leibowitz met with some of the 
Bukharian attorneys of the Com-
munity, namely, Leo Jacobs, Esq. 
Elan Layliev, Emanuel Kataev, 
Sergey Davydov, Boris Nektalov, 
and Leo Shalit, an Ashkenazi del-
egate. 

This event was the fi rst of its 
kind; Abrams Fensterman through 
its’ representatives desired to 
build on the Queens Community 
and potentially open an offi  ce in 
Queens. To understand the land-
scape, they called upon some of 
the Bukharian attorneys that serve 
the Queens community. Topics 
that were introduced and discussed 
at length were the Political climate 
in Queens; what experiences some 
of the Bukharian and Ashkenazi 
Attorneys had with representing 

their clients in Queens, and what 
the landscape of the future looks 
like if other law fi rms, like Abrams 
Fensterman, decide to take the leap 
and open an offi  ce in Queens, New 
York. 

The guests at this Community 
event were supportive of the idea 
of moving Queens forward in pol-
itics and in legal horsepower; a 
move that may put Queens on the 
map for years to come as the new 
Borough Power player. 

PRESS-RELEASE

a success for Brooklyn President 
Eric Adams. Hopefully, he’ll be-
come the next mayor.

R.N.: In our community, we 
also mostly voted for him. I know 
him personally, and he was a guest 
of the Center for Bukharian Jews 
last year.

H.F.: I know that. That’s what 
we are very appreciative of. We 
have been knee-deep in that cam-
paign that started two years ago for 
us. And so, of course, we were very 
pleased with our achievements in 
promoting it, and, I hope, after the 
absentee ballot gets opened and 
calculated, we will continue to 
maintain a substantial lead, while 
Eric Adams makes his way up to-
wards his intended goal to become 
the mayor of the city. 

R.N.: Do I understand correct-
ly that you belong to the politically 
active leaders of the Jewish com-
munity? 

H.F.: Undoubtedly. A very 
substantial element is that we are 
involved in politics: this makes our 
law fi rm very political, and I have 
been a fi nance chairman of Senator 
Schumer. Here on Long Island, I 
was assigned to Governor Cuo-
mo’s team. I was also appointed to 
the New York State Board of Public 

Health and Planning, which is part 
of the New York State government, 
which licenses every hospital, nurs-
ing home, etc., which is called an 
Article 28 License. 

My partner Frank Corona, 
whom I mentioned earlier, is a 
member of the Industrial Develop-
ment Agency and is also involved 
with top congressmen and politi-
cians in Brooklyn. We also main-
tain widespread relationship and 
support people we believe in, and 
we look forward to continuing to 
do so in Queens, where you have 
such a thriving community. Maybe 
we have not made a major eff ort 
to penetrate the Queens market to 
the degree that we can off er to res-
idents of your community and the 
people of Queens in general.

R.N.: I understand that we 
are pressed for time today. Maybe 
later we will talk in more detail, 
and here is my question: today 
we have a young generation of 
American lawyers. In the Soviet 
Union, if a Jew wanted to become 
a lawyer, he had to hide his ethnic 
origin and become “Russian” in 
his passport, or “Uzbek,” “Tajik,” 
for that matter... Being a Jew in 
the Soviet Union, only a select few 
could dream of entering the law 

faculty. Today, in our communi-
ty there are almost fi fty lawyers, 
young, ambitious, many of them 
under 40. What are the prospects 
for their cooperation with your 
lawyers? 

H.F.: We wanna see what we 
can off er to one another. One of 
the things that I don’t do is I can’t 
speak the language so that will be 
very helpful. Also, within their own 
community they are much more 
familiar with the cultural aspects 
of the community, the nuances of 
the community that I’m interested 
in learning, It’s much better when 
I have people that have so to say 
boots on the ground.  

R.N.: Aren’t we talking about 
experiences not only in relation 
to Bukharian Jews, but also Rus-
sians, Tajiks, Uzbeks. 

H.F.: Absolutely! The people 
in the community know needs of 
the community, what the prefer-
ences are, and I can’t be anywhere 
there. At the same time, it is very 
benefi cial.

It’s important that we work to-
gether collectively, and everybody 
has their area that they are respon-
sible for. In any case, I am not look-
ing to compete with anybody. I’m 
looking to complement the ranks of 

lawyers there. 
R.N.: How? 
H.F.: For example, the lawyers 

that we have today are appellate 
specialists in our law fi rm, we have 
two former judges of the Appellate 
Division. We have two former law 
secretaries and I believe no other 
law fi rm has two former division 
judges in the same law fi rm, along 
with former law secretaries. I am 
delighted to be able to off er high 
quality legal services. And these are 
just a few examples. 

R.N.: A very tempting off er. I 
will defi nitely share it with my son, 
he is also a lawyer. Many thanks. 
It is very important how we pen-
etrate and integrate now not only 
into the public Jewish life, but also 
into the socio-political one. 

H.F. (fl ipping through the pag-
es of The Bukharian Times news-
paper, which featured his ads): And 
who is this candidate David Aron-
ov? 

PH: Our young politician. 
Very promising. 

H.F.: Great! We should be 
hopefully working together in 
many directions, and in this mat-
ter too, and, thus, together we will 
become more successful in this 
country! 

R.N.: I hope our cooperation 
will be successful! 

H.F. (adding with a smile, as 
we headed for the exit): No doubt 
about it. 

When we fi nished the inter-
view, I noticed a velvet bag on the 
sofa, which contained tefi llin and 
tzitzit. It turned out that Mr. Fens-
terman is one of the active philan-
thropists of Chabad. In his offi  ce, 
in a prominent and honorable 
place, there is a photographic por-
trait of Rebbe Menachem Mendel 
Schneerson, whose heritage enjoys 
the same great respect in the Bukh-
arian Jewish community. I told him 
about our yeshiva Jewish Institute 
of Queens, which was founded by 
our philanthropist Levi Leviev. He 
was amazed that 800 children stud-
ied for free for a number of years! 
“This is a big mitzvah!” he stressed. 

The story of how, during the 
Second World War, hundreds of 
families of Chabad residents from 
the western regions of the USSR 
received refuge in the homes of 
Bukharian Jews, was taken by Mr. 
Fensterman with genuine interest, 
as if it were about his direct rela-
tives. 

(To be continued)

MISTER HOWARD FENSTERMAN IS OUR GUESTMISTER HOWARD FENSTERMAN IS OUR GUEST
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   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

Еврейский народ живет 
сейчас в непростые дни. 
На иврите этот период мы 
называем бейн а-мецарим, 
что на русский язык можно 
перевести как в теснинах. 

Так в каких теснинах мы 
находимся? Каждый веру-
ющий еврей знает ответ на 
этот вопрос. Именно в этот 
период, с 17-го дня месяца 
тамуз до 9-го дня месяца 
ав мы оплакиваем разруше-
ние наших первого и второго 
Храмов. 

Наши мудрецы много го-
ворили о причинах разруше-

ния Храмов. Всем нам из-
вестна история о Бар Камце, 
который по ошибке пришел 
на свадьбу к своему недругу 
и был с позором изгнан отту-
да. Среди гостей не нашлось 
ни одного человека, который 
бы выступил в защиту Бар 
Камцы. 

Дальше история извест-
на, обиженный нанес увечья 
жертвенному быку, который 
прислал в храм кесарь. Не 
принять быка – это значило 
нанести оскорбление кеса-
рю. Но раби Зехария бен Ав-

кулас тогда сказал: "Если мы 
из-за угрозы жизни евреев, 
принесем в жертву животное 
с увечьями, то это приведет 
к еще худшим последствия". 
Жертва с недостатками при-
нята не была, оскорбленный 
кесарь послал войска в Ие-
русалим и Храм был разру-
шен. 

Почему я напоминаю эту 
историю? 

Дело в том, что она рас-

крывает глубокий смысл 
главного постулата Торы, ко-
торый мы знаем все. Звучит 
он так:" Возлюби ближнего, 
как самого себя".  В самом 
деле, если бы участники 
свадьбы не позволили оби-
деть ближнего, если бы Бар 
Камца подумал бы о своих 
ближних, история еврейского 
народа могла бы стать со-
всем не такой, какой мы ее 
знаем сегодня. 

Именно отсутствие любви 
к ближнему, уверены наши 
мудрецы, и стало причи-
ной бед, постигших еврей-

ский народ. Все 
остальные тра-
гические собы-
тия, включая 
историю с Бар 
Камцой – следствие 
отсутствия такой 
любви.  

Мы должны по-
нять, что и в разру-
шении Храмов был заложен 
важный духовный смысл. В 
Храмах стояли жертвенни-

ки, на которых наши 
предки приносили 
жертву Вс-вышнему. 
Но что такое жерт-

ва? Это не только 
материальное 
приношение.  
Это отказ от 
своих жела-
ний и похотей, 
чтобы жить по 
законам Торы 
и любить ближ-
него, как самого 
себя. 

И не случай-
но сегодня мы 
говорим, что, 

выполняя запо-
ведь любви к ближнему сво-
ему, мы приближаем возник-
новение третьего храма и 
приход Машиаха. Только при 
этом нужно понимать, что 
любовь к ближнему выра-
жается разными способами. 
Это не только помощь день-
гами, пожертвования или ра-
бота на благо общины. Это 
взаимопомощь и добрые от-
ношения между братьями и 
сестрами, между супругами, 
соседями и близкими друзь-
ями.

Любите своих ближних, 
помогайте им в силу своих 
возможностей. И, поверьте, 
даже самые простые добрые 
дела помогут нам прибли-
зить наш третий Храм. 

Леви ЛЕВАЕВ
Президент Всемирного 

конгресса бухарских 
евреев
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Окончание. 
Начало в №1009, 1010, 1011, 1012

Иногда стремление к сокровен-
ному выражается не столько в жаж-
де раскрытия истины, сколько в но-
стальгической тоске, которую вдруг 
испытывает человек. На самом 
деле, это не тяга человека к мисти-
ке, а тяга души к своему Создателю, 
своеобразная ностальгия души по 
миру, который она покинула, вой-
дя в наше тело, тоска, которую она 
ощущает, заключенная в теле как 
в тюрьме, неспособная выйти на 
простор, чтобы устремиться к бес-
конечности, к абсолютному Совер-
шенству. 

Очень остро выражено это чувство 
в "Песни песней", Шир Аширим, напи-
санной царем Шломо (Соломоном): 
"На своем ложе искала ночью я того, 
кого любит моя душа. Искала — и не 
нашла". 

Что делают люди, когда чувствуют 
приступ подобной тоски? Ищут экс-
таза при помощи алкоголя, наркоти-
ков, мистики, спиритуализма. То есть 
кормят душу суррогатами. Но что на 
самом деле нужно дать душе в та-
кую минуту, чего она ищет? Она ищет 
молитвы. Молитва — это не просьба 
к Б-гу: дай мне то, дай мне это. Б-г и 
без моих просьб знает, что мне дать и 
когда. Нет, молитва — само общение с 
Богом, беседа с ним. Если твоя душа 
тоскует по Создателю — поговори с 
Ним, излей перед Ним свою тоску! И 
душе твоей станет легче.

Пришло время подводить итог. 
"Все труды человека для его рта, но 
душа не насытится" — так говорит Ко-
элет, мудрейший из людей. И любой 
мыслящий человек согласится с его 
горьким выводом: удовлетворить ма-
териальные, физиологические потреб-
ности можно, но найти удовлетворе-
ние духовным запросам трудно, если 
это вообще по силам человеческой 
природе. С точки зрения физиологиче-
ской, люди построены совершенно: го-
лод и насыщение сменяют друг друга 
в определенном ритме, поэтому все в 
порядке. 

Но сколько ни старается человек 
удовлетворить свои духовные запро-
сы, он только усиливает голод. При-
чина заключается, как говорят наши 
мудрецы, в том, что душа — царская 
дочка, а мы, забыв об этом и не по-
нимая ее запросов, скармливаем ей 
псевдодуховные вещи. Происходит 
ошибка в адресе. Если пища, которую 
потребляет человек, не утоляет его го-
лод, значит голод на самом деле, на-
правлен на другой объект. Человек пе-
реживает трагедию, ибо по незнанию 
ввел духовные устремления в матери-
альные рамки, направил жажду души 
в погоню за наслаждениями. 

А поскольку никакие суррогаты на-
сытить душу не могут, то, достигнув 
того, к чему стремился, человек тут 
же теряет к нему интерес, в резуль-
тате чего остается разочарование и 
чувство опустошенности, а потому 

голод не только не утоляется, но рас-
тет еще больше. Только стремясь к 
истинно духовной жизни, к тому, чего 
жаждет царская дочка, человек может 
достичь удовлетворения. Верно, что в 
погоне за духовным богатством голод 
тоже остается, но нет места разочаро-
ванию. Высоты, достигнутые на этом 
пути, не теряют ценности в глазах че-
ловека.

Кстати, скажите, как психоло-
ги объясняют тот факт, что человек 
стремится к обладанию счастьем, но 
не может его достичь? Психологи го-
ворят так: если в принципе человек 
нормален и его побуждения логичны, 
их, побуждения, можно было бы удов-
летворить, когда бы не бесконечные 
помехи. Обычный человек — суще-
ство запуганное, закомплексованное, 
нервы его разболтаны, на него давит 

общество, его развращает телевиде-
ние, он замучен насилием, страхом 
войны, переутомлением, неуверенно-
стью в завтрашнем дне, собственной 
некоммуникабельностью, — словом, 
сплошные помехи. Не было еще на 
земле ни одного человека, который 
бы достиг всего, чего хотел, удовлет-
ворил все свои желания, осуществил 
все свои мечты. Самые счастливые 
из людей счастливы тем, что у них 
есть, но исполнения всех желаний не 
достиг всего один. Из объяснений пси-
хологов получается, что еще не было 
в мире человека, свободного от помех 
и комплексов. Тогда, может быть, вся 
жизнь, о которой они говорят — одна 
большая помеха, и они вообще не зна-
ют, что такое жизнь.

Наш ответ на этот вопрос прост: 
удовлетворения нет тогда, когда мы 
пытаемся утолить голод непригодной 
пищей. Удовлетворения нет, а есть 
только тень наслаждения, да и с на-
слаждением не все гладко, как хоте-
лось. Творец заложил в нашу душу 
могучее стремление к бесконечному 
наслаждению. Проблема в том, что 
все известные нам наслаждения ко-
нечные и временные, потому что це-
ликом зависят от объекта, который мы 
потребляем. Закончился симфониче-
ский концерт — кончилось наслажде-
ние музыкой. Но душе мало, — она 
стремится к наслаждению несконча-
емому. (Сравните: благородный по-
ступок, который мы совершили 15 лет 
назад, доставляет нам удовольствие и 

сегодня, нам не только приятно о нем 
вспоминать, мы словно переживаем 
его заново; а самый лучший концерт 
забывается через полчаса, и, хотя 
вспомнить о нем приятно, удоволь-
ствие от него нельзя пережить вновь. )

Разве есть наслаждение выше, чем 
истинная любовь между мужчиной и 
женщиной? — Нет, ответим мы. — 
Счастлив ли человек, которого посети-
ла большая любовь? — Конечно, отве-
тим мы, кто сомневается? — То есть, 
любящий человек достигает полного 
счастья? — Да, конечно, отвечаем мы, 
поскольку это очень простые вопросы. 
— Но дает ли любовь чувство полного 
удовлетворения, ощущение достигну-
той гармонии, совершенства? — И вот 
тут наступает пауза. Трудно признать, 
что любовь, которую так ищет человек, 
всегда оказывается далекой от совер-

шенства. Но это так. И прежде всего 
потому, что к светлому чувству любви 
примешивается некое ощущение зыб-
кости, невечности. Влюбленный чело-
век, любящий и любимый, чувствует, 
что его счастье временно, что оно мо-
жет уйти, и, что самое страшное, он не 
в силах удержать его. 

Люди не всегда думают об этом, 
но подсознательное ощущение вре-
менности портит наслаждение, умень-
шает счастье. Больно ощущать, что 
объект, с которым связана вся твоя 
жизнь, однажды может исчезнуть, и ты 
не знаешь, как это предотвратить, — 
болезнь, смерть, дорожная катастро-
фа, вынужденная разлука. Или еще 
проще, однажды утром тебе говорят: 
извини, я поняла, что больше тебя не 
люблю. Какой ужас! Человека терзает 
ощущение, что счастье не в его вла-
сти. Есть такая притча: человек прохо-
дит мимо одного дома и слышит в нем 
музыку и пение. 

Все кричат мазал тов, и видно, как 
во дворе ставят хупу. Свадьба, говорит 
человек сам себе, большая радость, 
кто-то женит своего сына. Назавтра 
он снова слышит в том же доме сва-
дебные мелодии и думает: вот повез-
ло хозяину дома: вчера сына женил, 
сегодня, дочку выдает замуж. Идет на 
третий день — и снова музыка. Чело-
век видит, что нет хупы, но мазал тов 
все равно кричат, значит, решает он, 
справляют бар-мицву. На четвертый 
день то же самое, и он, уже обраща-
ется к местному жителю: сколько же 

детей у этого человека, если каждый 
день в его доме свадьба? На что про-
хожий отвечает: дурень, это же сва-
дебный зал!… Талмуд называет наш 
мир свадебным залом: в нем есть сча-
стье, но оно не твое, не тебе принад-
лежит; ты просто крестьянин, который 
женился на царской дочке. Для того, 
чтобы счастье стало твоим, чтобы и в 
твой дом пришла радость, есть только 
один путь — прекратить кормить душу 
суррогатами и начать давать ей насто-
ящую пищу, к которой она стремится.

Из всего сказанного вовсе не сле-
дует, что синоним счастья — религия, 
а счастлив тот, кто верит в Б-га. Никому 
нельзя гарантировать, что, как только 
он наденет кипу и прекратит работать 
в субботу, он моментально обретет 
счастье. Среди так называемых рели-
гиозных людей тоже много несчастных 
и неудовлетворенных. Причина тому 
проста: дорога к счастью нелегка. Она 
требует колоссальных усилий — углу-
бленного изучения Торы, работы над 
собой, борьбы с собственным эгоиз-
мом и примитивными инстинктами. 
Не все из нас на это готовы. Многие 
религиозные люди, идя по пути наи-
меньшего сопротивления, ведут себя 
так же как и нерелигиозные: стремят-
ся к накоплению имущества, к почету 
и пр. Поэтому никакого счастья им не 
видать, как не видать его и их нерели-
гиозным собратьям.

Тора — не чудодейственное ле-
карство, не волшебный концентрат, 
из которого можно изготовить эликсир 
счастья. Волшебных концентратов на 
свете нет. Истинную духовность, даю-
щую счастье, нельзя приобрести да-
ром, без труда, пота и крови. Но есть 
в Торе путь к счастью, и тот, кто идет 
по нему бескомпромиссно, несомнен-
но будет счастлив. Без Торы счастья 
нет и все надежды на него беспочвен-
ны. Даже самый удачливый человек 
неизбежно придет к выводу: у меня 
есть все, почти все, мне бы только 
немножечко счастья! Такой путь ве-
дет в тупик. Душа, царская дочка, ме-
шает крестьянину жить, не дает ему 
наслаждаться простыми крестьянски-
ми удовольствиями. И в то же время 
душа дана человеку не для того, чтобы 
страдать. Наоборот, она создана для 
счастья.

Рассказывают такую притчу. По-
сле того как Творец создал все живое, 
пришел к Нему голубь с жалобой на 
несовершенство тела, которое ему 
досталось. А надо сказать, что по 
первоначальному плану у голубя не 
было крыльев, и он только бегал. "В 
мире слишком много хищников, — ска-
зал голубь. — Все на меня нападают, 
пользуясь моей кротостью, а я не могу 
убежать. Слишком мои ноги слабы. 
Сделай что-нибудь!" — "Хорошо", — 
сказал Творец и наделил голубя кры-
льями. Но голубь снова пришел на суд 
к Б-гу и пожаловался: "Стало много 
хуже. Раньше я хоть как-то ковылял, 
а теперь, не упав, и шагу ступить не 
могу. Крылья мешают, путаются в но-
гах, за все задевают. Забери их!" — 
"Глупый голубь, — сказал Всевышний. 
— Разве крылья для того, чтобы бе-
гать? Крылья для того, чтобы летать!!"

Так и душа человеческая. Она хо-
чет лететь, а мы заставляем ее бегать 
по земле да еще удивляемся, почему 
при этом испытываем неудобства. Да-
дим же ей то, чего она хочет. А Г-сподь 
поможет нам на этом пути.

Рав М. Пантелят
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Исследователи из США 
проследили связь между 
обычной простудой, интер-
феронами и коронавирусом. 
Они выяснили, что воздей-
ствие риновируса, наиболее 
частой причины простуды, 
может защитить от зараже-
ния COVID-19. В ходе экспе-
римента обычный респира-
торный вирус активировал 
иммунную систему и способ-
ствовал выработке интер-
ферона, который прекратил 
размножение коронавируса 
в инфицированных тканях 
дыхательных путей. 

Использование препаратов 
интерферона для предотвра-
щения и лечения вирусных за-
болеваний было известно ещё 

советским учёным, подтвердил 
в беседе с RT академик РАН 
Александр Караулов. При этом 
он напомнил, что лучшим сред-
ством противовирусной профи-
лактики была и остаётся мас-
совая вакцинация. 

Исследователи Йельского 
университета (США) обнаружи-
ли, что воздействие риновиру-

са, наиболее частой причины 
простудных заболеваний, мо-
жет защитить от COVID-19. По 
данным учёных, размножение 
коронавируса прекращается 
благодаря интерферону, кото-
рый при простуде вырабатыва-
ет иммунная система человека. 
Об этом сообщается в Journal 
of Experimental Medicine.

Срабатывание защитных 
механизмов организма при 
простуде может предотвратить 
или даже вылечить инфекцию 
на ранней стадии заражения, 
считает ведущий автор иссле-
дования, ассистент-профессор 
лаборатории медицины и им-
мунобиологии Йельского уни-
верситета Эллен Фоксман.

Однако, отмечает Фоксман, 
болеть простудой для предот-
вращения COVID-19 вовсе не 
обязательно, ведь интерфе-
роны доступны в виде лекар-
ственных препаратов. Фоксман 
уверена, что говорить о пользе 
интерферонов можно на ран-
них стадиях заражения, так 
как их использование во время 
тяжёлого течения заболевания 
может дать обратный эффект и 
способствовать опасному для 
жизни сверхактивному иммун-
ному ответу.

Для проверки своих пред-

положений Фоксман и её кол-
леги заразили выращенные в 
лаборатории образцы ткани 
дыхательных путей человека 
коронавирусом SARS-CoV-2 
и обнаружили, что в течение 
первых трёх дней количество 
коронавирусных частиц удва-
ивалось в них примерно каж-
дые шесть часов. При этом в 
образцах, подвергшихся воз-
действию риновируса, размно-
жение вируса COVID-19 было 
полностью остановлено. Как 
отмечают исследователи, если 
бы противовирусная интерфе-
роновая защита была забло-
кирована, SARS-CoV-2 смог бы 
вновь реплицироваться.

Результаты эксперимента 
также показали, что интерферо-
ны способны замедлить распро-
странение SARS-CoV-2 даже без 
риновируса, но только если ин-
фекционная доза была низкой, 
сообщила Эллен Фоксман.

"Между вирусами суще-
ствуют скрытые взаимодей-
ствия, которые нам не вполне 
понятны, и эти открытия — тот 
кусочек мозаики, который мы 
сейчас рассматриваем", — за-
ключила Фоксман.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ

Далеко не все из них вы-
зываются раковыми заболе-
ваниями, однако немедлен-
ное обследование сильно 
повышает шансы пациента 
на выживание и выздоров-
ление.

Британские ученые назва-
ли 15 симптомов онкологиче-
ских заболеваний, который 
ни в коем случае нельзя иг-
норировать, сообщает портал 
Express.

В числе сигналов, которые 
требуют немедленной реакции 
названы: резкая потеря веса, 
усталость, ночная потливость, 
потеря аппетита, недавно по-

явившаяся устойчивая боль, 
постоянная тошнота или рвота, 
кровь в моче, стуле, запоры 
или диарея, лихорадка, хро-
нический кашель, изменение 
размера и формы родинок, 
увеличение лимфоузлов, не-
прекращающееся воспаление 
и меняющиеся в размере на-
росты на коже.

При этом издание отмеча-
ет, что в большинстве случа-
ев эти симптомы вызываются 
другими причинами. Однако 
обследование, направленное 
на выявление причин их воз-
никновения, потенциально по-
зволит обнаружить и раковое 
заболевание. А чем раньше 
оно будет диагностировано, 
тем выше шансы пациента на 
излечение. 

Ученые из Калифорний-
ского университета в Лос-Ан-
джелесе предполагают, что 
мужчинам и женщинам, уже 
переболевшим новой коро-
навирусной пневмонией, для 
эффективной защиты может 
потребоваться всего одна доза 
вакцины.

Как показало проведенное 
ими исследование, вторая доза 
вакцины против "COVID-19" в 
этом случае не навредит, но и 
дополнительного иммунитета 
тоже не обеспечит. Это открытие 
позволяет допустить, что многие 
люди в разных странах мира, по-
лучившие к этому времени одну 
дозу вакцины, получили более 

надежную защиту от коронави-
русной пневмонии, чем принято 
было считать.

В исследовании, результаты 
которого публикует "ACS Nano", 
приняли участие 36 человек, 
переболевших коронавирусной 
пневмонией, и 26 человек, кото-
рые не болели "COVID-19". Все 
они получили по дозе вакцины 
производства "Pfi zer-BioNTech" 
или "Moderna".

Эксперты по ин-
фекционным забо-
леваниям считают, 
что американцам, ко-
торые вакцинирова-
лись препаратом про-
изводства "Johnson 
& Johnson", может 
потребоваться бу-
стерная доза вакци-
ны, но уже от другого 
производителя.

Чтобы организм получил 
должную защиту от штамма 

"Дельта", применить 
в качестве бустерной 
рекомендуют вак-
цины производства 
"Pfi zer/BioNTech" или 
"Moderna", которые 
создавались с при-
менением mRNA-тех-
нологии. О такой 
возможности пишет 
"Reuters", признавая, 
что пока что никто не 

может сказать, насколько эф-
фективна вакцина производ-

ства "Johnson & Johnson" про-
тив штамма "Дельта".

Хотя пока что научный мир 
не располагает достаточными 
данными о применении для 
вакцинации одного и того же 
человека вакцин от двух раз-
ных производителей, некото-
рые страна, например, Канада 
и государства Европы, разре-
шают такой подход, поскольку 
столкнулись с дефицитом вак-
цины.

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

СВЯЗЬ ПРОСТУДЫ, 
ИНТЕРФЕРОНА И COVID 19

ЗАЩИТИТ ЛИ ОТ КОРОНАВИРУСА ВАКЦИНА “JOHNSON & JOHNSON”15 СИМПТОМОВ ОНКОЛОГИИ, 15 СИМПТОМОВ ОНКОЛОГИИ, 
КОТОРЫЕ НЕЛЬЗЯ ИГНОРИРОВАТЬКОТОРЫЕ НЕЛЬЗЯ ИГНОРИРОВАТЬ

ВАЖНО: ВОЗМОЖНО, ПЕРЕБОЛЕВШИМ 
НУЖНА ТОЛЬКО ОДНА ДОЗА ВАКЦИНЫ

Ученые из Нью-Йорка оз-
вучили ещё одну причину, 
по которой нам стоит всеми 
силами избегать стрессов и 
других нервных потрясений: 
как оказалось, нервотрепки 
действительно приводят к 
тому, что наши волосы седе-
ют.

Это происходит из-за того, 
объясняют специалисты из ме-
дицинского центра Ирвинга при 
Колумбийском университете, 
что стресс провоцирует измене-
ния в митохондриях, из-за чего 
структурно изменяются много-
численные протеины, а волосы 
в конечном итоге теряют свой 
цвет и становятся седыми. Под-
робности о таких изменениях, 
которые в некоторых случаях 
могут все же быть обратимыми, 
публикует издание "eLife".

Выводы учёных основаны 
на наблюдении за семью жен-
щинами и семью мужчинами, 
которые согласились стать до-
бровольцами. Средний возраст 
участников исследования со-
ставил 35 лет.

Статистика указывает на 
то, что мужчины и женщины, 
слывущие любителями кофе, 
на 21% меньше рискуют забо-
леть хронической болезнью 
печени, чем те, кто вообще не 
употребляет этот ароматный 
напиток.

Это непосредственно связа-
но с содержанием в кофе таких 
веществ, как кахвеол и кафестол, 
которым научный мир приписы-
вает большие противовоспали-
тельные свойства. Препятствуя 
воспалительным процессам, 
губительным для печени, кофе 
защищает этот важный орган.

Доктор Оливер Кеннеди 
(Oliver Kennedy) из Саутгемптон-
ского университета, автор иссле-
дования, результаты которого 
публикует «BMC Public Health», 
считает, что полезным для пече-
ни является и содержащийся в 
кофе кофеин.

Исследование, прове-
дённое специалистами из 
Имперского колледжа Лон-
дона, помогло дать ответ 
на вопрос о том, насколько 
сильно мы рискуем зараз-
иться коронавирусной пнев-
монией во время купания в 
бассейне.

Эксперты пришли к выво-
ду о том, что в хлорированной 
воде бассейна частицы вируса 
гибнут примерно за 30 секунд, 
по меньшей мере, именно та-
ким образом хлорированная 
вода действует на вирус в ла-
бораторных условиях. 

Хотя этот вопрос одно-
значно требует дальнейших 
исследований, Система цен-
тров контроля и профилактики 
заболеваний США ранее при-
знала, что "COVID-19" с очень 
небольшой вероятностью мо-
жет распространяться в бас-
сейнах, а также при купании 
в озерах или в океане. ЦКЗ 
также напоминает, что лучший 
способ избежать инфицирова-
ния новым коронавирусом – 
вакцинация.

ОТКУДА БЕРЕТСЯ 
СЕДИНА?

МОЖНО ЛИ ЗАРАЗИТЬСЯ 
КОРОНАВИРУСОМ В БАССЕЙНЕ?

Статистика указывает на

ХОРОШИЕ НОВОСТИХОРОШИЕ НОВОСТИ

 ДЛЯ ЛЮБИТЕЛЕЙ КОФЕДЛЯ ЛЮБИТЕЛЕЙ КОФЕ
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Автор книги – мой друг и 
коллега, прекрасный клини-
цист, востребованный уролог, 
не менее известный специа-
лист в области демографии и 
этнографии бухарско-еврей-
ской общины, президент Об-
щественного научного центра 
"Рошнои", автор многих сотен 
статей и 56 книг, из них 51 - по 
бухарско-еврейской тематике. 
Все его  научные разработки 
и проекты посвящены двум 
направлениям: 1) медици-
на – урология; 2) история и 
культура бухарских евреев. 
Я знаком с ним четверть века 
и не устаю восхищаться его 
жизнестойкости, стремлению 
к успеху, творческими способ-
ностями к преодолению труд-
ностей. Его жизненный девиз: 
"Если не я, если не мы – со-
ратники, то кто это сделает?".

Получив эту книгу в пода-
рок от автора, я стал знако-
миться с её содержанием. За-
крыв последнюю её страницу и 
находясь под большим эмоцио-
нальным впечатлением, я взял 
в руки перо и бумагу и стал 
излагать свои размышления о 
данной книге, которыми хотел 
бы поделиться с читателями 
общинной газеты.

Начну с того, что ответил ав-
тор на мой вопрос: "О чём эта 
книга? На что акцентировать 
внимание?". Д-р Р. Пинхасов за-
думался и стал перечислять при-
оритеты этого проекта, а потом 
остановился и сказал: "Озна-
комьтесь хотя бы с оглавлением, 
что позволит читателю понять, 
какой широкий диапазон сведе-
ний приведен в данной работе". 
И действительно, перечень в 
оглавлении весьма внушителен 
и соответствует объёму моно-
графии из 813 страниц. Приве-
ду лишь некоторые сведения из 
этого перечня: краткий историче-
ский очерк, быт и национальные 
обычаи, язык и письменность, 
литература и журналистика, на-
ука и высшая школа; бухарские 
евреи: во властных структурах, в 
народном хозяйстве, в спорте и 
медицине, межобщинные связи, 
конференции; общины бухар-
ских евреев стран Центральной 
Азии, России, Европы, Азии, 
Африки, Северной и Южной 
Америки, Австралии; фотоаль-
бом и краткие биографические 
справки наиболее известных 
выходцев из бухарско-еврейских 
общини др.

К сожалению, формат статьи 
не позволяет хотя бы коротко 
охарактеризовать все разделы 
книги. Я согласен с автором, что 
книга предназначена для широ-
кого круга читателей. Каждый, 
кто будет знакомиться с мате-
риалами книги, получит какие-то 
сведения по интересующим его 
вопросам. Наиболее частые из 
них, конечно, следующие: сколь-
ко бухарских евреев в мире, в 
каких странах они проживают, 
сколько веков насчитывает исто-
рия нашего этноса? И данная 
книга даёт на них убедительные 
ответы. История бухарских евре-

ев насчитывает свыше 25 веков, 
но сформировались они как эт-
нос около 5-ти веков назад, их 
численность в настоящее время 
во всём мире – 230 тысяч чело-
век. Большинство из них прожи-
вает в Израиле – 160 тысяч и 
США – 60 тысяч.

В процессе ознакомления 
с материалами книги я неодно-
кратно обращался к автору с во-
просами. В частности, я спросил 
его: "Сведения некоторых разде-
лов монографии мне знакомы из 
Ваших предыдущих книг. Чем же 
данные новой книги отличаются 
от предыдущих?" Автор отве-
тил: "Данный проект – это итог 
моей 25-летней работы. Здесь 
я старался приводить меньше 
фактического материала и ста-
тистических данных, больше 
аналитических и обзорных све-
дений. Благо, позволяло время. 
Прошли годы, появились новые 
материалы, которые включены в 
данную книгу. Ретроспективный 
анализ позволил мне переос-
мыслить какие-то разделы".

Бухарско-еврейский этнос, 
несомненно, является самостоя-
тельным со своей своеобразной 
этнокультурой, с этнической са-
моидентификацией и вместе с 
тем, частью целого – миро-вого 
иудаизма. С другой стороны – 
наш народ – это один из много-
численных народов, живущих в 
Центральной Азии. Многовеко-
вое совместное проживание на 
единой территории представи-
телей двух религий – иудаизма 
и ислама определяло сходные 
этнокультурные явления. Но 
важно, что, находясь в нееврей-
ском окружении, наша община 
сумела сохранить все ценности 
и основы еврейства.

Наш этнос совместно с дру-
гими местными народами посте-
пенно вовлекался в сферу миро-
вой экономики и новой культуры. 
Изменялся социальный статус 
бухарских евреев Туркестанско-
го края: они проявляли в новых 
условиях небывалую активность 
в торговле и предприниматель-
стве. Одновременно наблюдал-
ся подъём духовно-религиоз-

ной жизни местной иудейской 
общины в Центральной Азии и 
Иерусалиме, где образовалась 
община выходцев из Бухарско-
го эмирата, происходил процесс 
развития бухарско-еврейской 
культуры и становления наци-
онального языка. Понятно, что 
судьба бухарских евреев тесно 
переплеталась с судьбами дру-
гих народов Центральной Азии. 
Но наша небольшая самобыт-
ная этническая группа внесла 
свой вклад в развитие края, как в 
дореволюционный, так и в совет-
ский периоды. В среде бухарских 
евреев выросли целые поколе-
ния интеллигенции, высокообра-
зованных профессионалов, ква-
лифицированных специалистов.

Советский период для бу-
харских евреев, как и для всех 
народов СССР, был противоре-
чивым и сложным. В 20-е – 30-е 
годы наблюдался определён-
ный просветительский (ликбез и 
др.) и культурный подъём: были 
школы с обучением на родном 
языке, издавались книги, газеты 
и журналы. Однако, в процессе 
упрочения советской власти эли-
та бухарско-еврейской общины 
была отнесена к категории "ли-
шенцев", подвергалась репрес-
сиям и перестала существовать, 
как социальный слой. Усилилась 
языковая и этническая ассими-
ляция. Так называемая "культур-
ная революция" проводилась в 
СССР с позиций атеизма, с тен-
денцией отторжения народов (в 
том числе бухарских евреев) от 
их исторических корней и тради-
ций. Были закрыты националь-
ные школы, театры, прекрати-
лось издание литературы на 
бухарско-еврейском языке.

В годы Второй мировой во-
йны 15% бухарско-еврейских 
мужчин и немало женщин ге-
роически служили в Красной 
Армии. Половина из них не вер-
нулась домой. В то же время в 
Центральную Азию прибыло в 
эвакуацию немало европейских 
евреев, в том числе видных де-
ятелей науки, культуры, искус-
ства, религии, администраторов 
и бизнесменов. Надо отметить, 
что они способствовали повы-
шению уровня экономического 
и научного развития среди бу-
харских евреев и других мест-
ных народов. Всё это позволило 
бухарским евреям, как и другим 
местным жителям, легче пере-
нести невзгоды послевоенных 
лет и улучшить своё благососто-
яние, а также помочь молодёжи 
приобретать специальности и 
стремиться продолжать образо-
вание в техникумах и вузах. 

В чёрные годы советского 
еврейства (1948 -1953) бухар-
ские евреи подвергались же-
стоким репрессиям, всё труд-
нее им становилось сохранять 

традиционный уклад жизни. 
Уже после смерти Сталина про-
водились компании по борьбе 
с "расхитителями социалисти-
ческой собственности", в ходе 
которых населению внушали, 
что именно евреи составляют 
подавляющее число экономи-
ческих преступников.

Однако, именно в этот пе-
риод во второй половине 20-го 
века, особенно в годы "бреж-
невского застоя", умело преодо-
левая ограничения, связанные 
с политикой государственного 
антисемитизма, бухарские ев-
реи добились резкого роста 
интеллектуальной элиты. Из 
них вышла целая плеяда вид-
ных учёных, деятелей искусств, 
педагогов, врачей, инженеров, 
спортсменов. Они внесли суще-
ственный вклад в развитие края, 
где трудились. 

Всё это автор справедливо 
определяет как парадокс исто-
рии, и это подтверждает стати-
стика. Так, согласно переписи 
населения в СССР в 1989-м году 
насчитывалось 43 тысячи бухар-
ских евреев. Из них 442 ученых 
защитили кандидатские и док-
торские диссертации. Один док-
тор наук приходился на 716 че-
ловек, а один кандидат наук – на 
134 человека, тогда как в целом 
по Союзу один доктор наук при-
ходился на 5769 человек, а один 
кандидат наук – на 581 человек. 
В Узбекистане (население в то 
время 25 миллионов человек) 
один доктор наук приходился 
на 14219 человек, а один кан-
дидат наук – на 1192 человека. 
Десятилетие 1981-1990 гг. ха-
рактеризовалось наибольшим 
количеством защит докторских 
диссертаций бухарскими еврея-
ми. В конце же 20-го века сни-
зился их интерес к научным 
изысканиям и, соответствен-
но, к защите диссертаций. Это 
было связано с массовым исхо-
дом бухарских евреев из СССР 
и стран СНГ.

Интересен вопрос об участии 
бухарских евреев во властных 
структурах. Данные книги свиде-
тельствуют, что в аппарате ЦИК 
СССР и республик Центральной 
Азии работали более 40 из них. 
А в аппарате Совминов, Мини-
стерств и Госкомитетов началь-
никами трудилось около 200 
бухарских евреев. В судебных 
и правоохранительных органах 
работали около 90 наших сопле-
менников.

По ориентировочным под-
счетам, в народном хозяйстве 
работали свыше 120 инженер-
но-технических работников из 
бухарских евреев.

А как обстояли дела в спор-
те? За советский период из 
числа бухарских евреев подго-
товлено более 120 мастеров и 

кандидатов в мастера спорта 
СССР, десятки были удостоены 
званий мастера спорта между-
народного класса, заслуженных 
тренеров СССР, Узбекистана и 
Таджикистана, судей междуна-
родной категории.

Общее число бухарских ев-
реев, удостоенных почетных зва-
ний, Государственных премий 
и являющихся победителями 
всесоюзных и международных 
творческих конкурсов, составля-
ет 303 человека. Именами более 
25-ти видных представителей 
бухарско-еврейской культуры и 
общественных деятелей назва-
ны улицы в городах Узбекистана 
и Израиля.

В книге подробно описаны 
национальные традиции, обы-
чаи и быт бухарских евреев  
приводятся сведения о браках, 
семейных ценностях, о наших 
именах и фамилиях, о ювелир-
ных изделиях, о похоронных и 
траурных обычаях, о формиро-
вании и духовном развитии их 
общин. Отдельно рассматрива-
ется общее и особенное в ре-
лигиозной практике бухарских 
евреев, ашкеназов, сефардов и 
других восточных евреев (мизра-
хи). Уделено внимание языку и 
письменности бухарских евреев 
в разные времена. 

Анализ этих очерков приводит 
к выводу, что наш субэтнос, сохра-
няя верность нашей исконной ре-
лигии – иудаизму, живя среди дру-
гих народов Центральной Азии, 
воспринял язык и некоторые обы-
чаи, не противоречившие иудаиз-
му, а наши религиозные деятели 
сохранили в народе еврейскую 
веру и религию.  

Подробно приводятся исто-
рические сведения об общинах 
бухарских евреев (ОБЕ) Цен-
тральной Азии в областях Уз-
бекистана, стран СНГ, Европы, 
Азии, Африки, Северной и Юж-
ной Америки, Австралии. От-
дельно указывается о городах 
бухарских евреев, где есть ОБЕ 
и поселения без ОБЕ в странах 
мирах, о межобщинных связях. 
Выделен специальный раздел о 
бухарско-еврейском купечестве.

Подготовке материалов для 
данной монографии способство-
вали материалы восьми науч-
но-практических конференций 
по истории и культуре бухар-
ских евреев, проведенных ОНЦ 
"Рошнои" в Нью-Йорке и при ак-
тивном участии членов "Рошнои" 
в Израиле (Иерусалим и Холон), 
Австрии (Вена), Германии (Ган-
новер). 

Перенос на стр. 36

ÎÒÇÛÂ ИТОГ МНОГОЛЕТНЕГО ТРУДА 
О СТОЛЕТИЯХ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ

К выходу монографии д-ра Роберта Пинхасова 
"БУХАРСКИЕ ЕВРЕИ В ИСТОРИИ СТОЛЕТИЙ, 17 в. – начало 21 в.", Нью-Йорк, 2021
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THE BIGGER SUMMER PROGRAM
IN QUEENS

В центре бухарских евреев под руко-
водством раббая молодёжного миньяна 
Ашера Вакнина с понедельника 28 июня 
начала функционировать летняя про-
грамма для подростков с 13 до 17 лет. 
Ежедневно участники программы начи-
нают c молитвы шахарит в 7:45 утра. В 
течение дня они ежедневно изучают ге-
мару, законы еврейской жизни, муссар, 
а также купаются в басейне, проводят 
экскурсии, играют в различные спортив-
ные игры. Завершается день чтением 
молитвы аравит в 7:45 вечера. Участни-
кам выдаются завтрак и обед. 

24 июня cемья Ави Ёсопова и 
Салины Шоломовой провела обряд 
брит-милы своему сыну. Моэль - раббай 
Исаак Абрамов. Сандок - дедушка ново-
рождённого по матери Гриша Шоломов. 
Сандок-ришон - дядя новорождённого 
по отцу Шалом Ёсопов. 

Ави - отец новорождённого - удосто-
ился выноса Сефар Торы и прочитал 
благословение (парашат "Балак"). По-
здравили родителей и благословили но-
ворождённого родные, близкие, друзья: 
Иосиф и Тамара Ёсоповы, Гриша и Гуля 
Шоломовы, Шалом и Оделия Ёсоповы, 
Милана Ёсопов, Влад и Мая Шоломовы, 
Валера и Марина Шоломовы и другие.  
Главный раббай бухарских евреев США 
и Канады Барух Бабаев и хазан Исраэль 
Ибрагимов создали всем праздничное 
настроение, исполнив весёлые песни, 
посвящённые обряду брит-мила. 

От имени руководителей и работ-
ников Центра и Канесои Калон раббай 
Барух Бабаев поздравил и благословил 
новорождённого, родителей и препод-
нёс им поздравительный сертификат. 
Раббай Барух Бабаев прочитал благо-
словение на вино и торжественно про-
изнёс имя новорождённого - Ёна. 

Сэудат-мицву провели в одном из 
красивейших залов Центра.

      
28 июня семья Бориса Палтиэлова 

и Эллы Нагоревой провела бар-мицву 
своему сыну Ариэлю Палтиэлову. Гото-

вил его к бар-мицве наставник Роман 
Плиштиев. Бармицва-бой бестяще про-
читал благословение на цицит, тфиллин 
и отрывки из Торы (парашат "Пинхас").  
Затем его поздравили и благословили 
родители, дедушки, бабушки, родные, 
близкие и друзья: Борис Нагорев и Оль-
га Завулунова, Илюша и Нелли Пал-
тиэловы, Михаил Палтиэлов и Эстер 
Сабзанова, Юрий и Зоя Матат, Роман 
и Ольга Нагоревы, Дмитрий Нагорев и 
другие. 

Главный рав бухарских евреев США 
и Канады Барух Бабаев создал всем 
праздничное настроение, исполнив 
весёлые песни, посвященные барми-

цва-бою и членам его семьи. Раббай 
Барух Бабаев от имени руководителей 
и работников Центра и Канесои Калон 
поздравил родителей, благословил бар-
мицва-боя и преподнёс ему поздрави-
тельный сертификат и живую Тору. 

Сэудат-мицву провели в одном из 
красивейших залов Центра.

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Сообщаем вам, что завершает-
ся выпуск Еврейского календаря 
Центра бухарских евреев на новый 
5782/2021-2022 гг. Желающие могут 

поместить бизнес-карточки и лейлу 
нишмат в память о своих родных и 
близких.   

Имеются в продаже религиозные 
книги на русском языке, цициты, 
тфиллины, мезузы, разные кипы и 
для бармицва-боя и т.д. 

Поступили в продажу новые теhе-
лимы в твёрдой обложке, с русским 
переводом, транскрипцией.

Для подробной информации зво-
ните по телефону: 

917-600-3422, Борис Бабаев.
borisbabayev@yahoo.com

Фото автора

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ
В ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÕÐÎÍÈÊÀ ÖÅÍÒÐÀ
ÁÓÕÀÐÑÊÈÕ ÅÂÐÅÅÂ
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1 июля семья известного 
математика и шашиста Алек-
сандра Каца и всеми нами 
любимого доктора Стеллы 
Ильяевой провела бар-ми-
цву своим сыновьям-близне-
цам Аврааму-Рафаэлю и Ле-
ви-Даниэлю Кац. Надо было 
видеть, сколько радости, гор-
дости и счастья за своих сы-
новей излучала доктор Стел-
ла Ильяева, по-королевски 
войдя в Зал торжеств Центра 
бухарских евреев вместе со 
своими близнецами.

22 июля 2008 года в семье 
Стеллы и Александра Кац ро-
дились два мальчика близнеца 
– Абрам и Лёва.

Их появление на белый свет 
стало большим событием и на-
стоящим чудом не только для 
замечательных родителей, но 

и для всех родных, близких и 
друзей.

Два сына – это счастье 
вдвойне,  потому, что  Абрам 
и Лёва, словно два ангела, на-
полнили сердца всех родных 
двойными эмоциями, истинной 
любовью.

В доме стало в два раза 
светлее.

Стелла и Александр Кац 
приложили много сил, чтобы 
их сыновья получили достой-
ное воспитание и стали полно-
правными членами еврейской 
общины Нью-Йорка и гражда-
нами Америки. Они научили их 
любить жизнь, ценить дружбу, 
быть благодарными и расши-
рять свой кругозор.

Абрам и Лёва продолжают 
получать уроки живописи, му-
зыки, математики, игры в шах-
маты и шашки.

Абрам и Лева занимаются  
дзюдо в клубе "Спартак" с на-
ставником – заслуженным тре-
нером Узбекистана Аркадием 
Ароновым, плаванием и тенни-
сом.

Лёва Кац исполняет бухар-
ские народные песни, изучает 
искусство Бухарского Шашма-
кома под руководством народ-
ного артиста Узбекистана Эзро 
Малакова.

Абрам и Лёва умеют писать 
и читать на иврите, русском, 
английском языках, они про-
должают свое образование в 
еврейской школе Соломона 
Шехтера, где сдают экзамены с 
высокими баллами.

Два брата научились сохра-
нять и соблюдать все народ-
ные обычаи и ритуалы Торы 
и успешно подготовились к 
бар-мицве и к взрослой жизни.

3 июля, в субботу, во время 
молитвы шахарит и мусаф, Ав-
раам-Рафаэль и Леви-Даниэль 
сидели на почётном месте, об-
лачённые в национальные ха-
латы-джома.

Юноши блестяще прочи-
тали благословение на цицит, 
тфиллин (в четверг) и отрывки 
из Торы (парашат "Пинхас"). 
Готовил их к этому радостному 
событию наставник Рафаэль 
Бабаев.

Затем Авраама-Рафаэля 
и Леви-Даниэля поздравили и 
благословили бабушка Лара 

Ильяева, родные Альберт и Ма-
рина Ильяевы, Игорь и Нелля 
Ильяевы, почетный вице-пре-
зидент Центра бухарских евре-
ев Рахмин Некталов с семьёй, 
народный артист Узбекистана, 
хазан, наставник бармицва-бо-
ев Эзро Малаков, Анатолий 
Кац с супругой, Сузана Сузан 
с семьёй, целая плеяда докто-
ров – Олег Фузайлов, Альберт 
и Роберт Малаковы, Семён Да-
выдов, Дмитрий Деви, Марина 
Исакова, Борис, Бенжамин, Ру-
бен и Давид Катаевы с семья-
ми, а также певцы и музыканты 
Наргис Малаева, Альберт Нар-
колаев, братья Мастовы.

Главный раввин бухарских 
евреев США и Канады Барух 
Бабаев и раббай Ицхак Воло-
вик создали всем праздничное 
настроение, исполнив весёлые 
песни, посвященные бар-ми-
цве, членам их семьи. Раббай 
Барух Бабаев от имени руково-
дителей и работников Центра 
и Канесои Калон поздравил 
родителей, благословил бар-
мицва-боев и преподнёс им по-
здравительные сертификаты и 
живую Тору. Сэудат мицву про-
вели в одном из красивейших 
залов Центра.

Рахмин Некталов:
Доктор Стелла Ильяе-

ва-Кац, кроме того, что пре-

красная женщина и опытный 
врач-эндокринолог, является 
большим меценатом. Не было 
в нашей общине ни одного 
события, связанного с благо-
творительностью, чтобы она 
не приняла участие! Поддерж-
ка еврейских школ, организа-
ций, занимающихся больными, 
страдающими хронической 
почечной недостаточностью, 
помощь синагогам, миквам, 
малоимущим!.. Всегда в спи-
сках первых, кто откликнулся 
на зов о помощи, можно уви-
деть имя Стеллы Ильяевой. 

Она вместе с мужем являются 
воплощением большой еврей-
ской семьи. Он, из рода коэнов, 
ашкенази и она, бухарская ев-
рейка, сделали все возможное, 
чтобы дети чувствовали свою 
связь не только с иудаизмом, 
еврейством, но со своими кор-
нями. Мазал тов!

Совет директоров Центра 
бухарских евреев Нью-Йор-
ка, редакция газеты The 
Bukharian Times поздравля-
ют дорогих коэнов Авраа-
ма-Рафаэля и Леви-Даниэля 
Кац с радостным событием 
– бар-мицвой, и желают им 
активного вхождения в юно-
шество! Будьте достойными 
членами миньяна и несите 
свет Торы всему народу!

Рафаэль НЕКТАЛОВ
Фото Бориса БАБАЕВА

BAR-MITZVAH BOYS ПОЗДРАВЛЯЕМ БЛИЗНЕЦОВ!
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GRAND OPENING!         GRAND OPENING!         ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!
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Достойный сын благородных родителей Достойный сын благородных родителей 
Малкиэля  бен Яшуо  Левиева (1903-1997, 12Ав ) Малкиэля  бен Яшуо  Левиева (1903-1997, 12Ав ) 

и Рохель бат Сипоро Гавриэловой (1910-1973, 27 Шват)и Рохель бат Сипоро Гавриэловой (1910-1973, 27 Шват)
Внук известных людей в Средней Азии по линиям отца и матери:Внук известных людей в Средней Азии по линиям отца и матери:

Левиева Рахмина бен Элешева и Левиевой Яшуо бат Емар,Левиева Рахмина бен Элешева и Левиевой Яшуо бат Емар,
Ядгарова Баруха бен Едгор и Ядгаровой Емар бат Мазол.Ядгарова Баруха бен Едгор и Ядгаровой Емар бат Мазол.

Правнук купца Первой гильдии Муше Аго Леви.Правнук купца Первой гильдии Муше Аго Леви.

 ЛЕВИЕВ ЛЕВИЕВ
ЯКОВ МАРКОВИЧЯКОВ МАРКОВИЧ

1934  20211934  2021
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С глубокой скорбью и болью в душе, 
со слезами на глазах сообщаем, что 4 
июля 2021 года  в возрасте 87 лет ушёл 
из жизни в иной мир наш дорогой, лю-
бимый и неповторимый муж, отец, де-
душка и прадедушка Левиев Яков бен 
Рохэл ве Малкиэл.

Уход человека из жизни – это трагедия. 
Самое страшное – это потеря близких и 
дорогих нашему сердцу людей. А когда 
они покидают нас внезапно и уходят в мир 
вечности – эта боль безутешна и её не уте-
шить никакими словами.

Так уж было суждено, что летний сол-
нечный день оказался для всех нас, род-
ных, днём скорби и печали.

Наш папа Яков Маркович Левиев, 1 
мая 1934 года рождения, уроженец города 
Самарканда. Он  сын известного филан-
тропа, коммерсанта Малкиэля Левиева и 
обаятельной матери-героини Рохэл Гаври-
эловой-Левиевой.

Наш папа был преданным, любящим 
сыном своих родителей. В семье росли 10 
детей. Папа родился и вырос в очень тя-
жёлое для страны время. На себе он испы-
тал и голод, и холод, и все невзгоды быто-

вых проблем. Одним словом, наш папа, как 
и его поколение, не видел ни счастливого 
детства, ни счастливых юношеских лет.

С серебряной медалью он окончил пре-
стижную среднюю школу № 21, а затем в 
1959 году – технологический факультет 
Института советской торговли. По распре-
делению он был направлен на работу в 
Таджикскую ССР, где проработал 10 лет, 
завоевав большой авторитет как специа-
лист - инженер-технолог общественного 
питания.

В 1960 году в городе Душанбе наш папа 
соединил свою судьбу с нашей красивой, 
обаятельной мамочкой – Светланой Гав-
риловой из семьи Давида и Эстер Гаври-
ловых. В счастливом браке они прожили 
60 лет, создали крепкую, дружную, показа-
тельную семью, в которой росли трое пре-
красных детей: Ирина (биолог), Рубен (биз-

несмен, инженер-технолог общественного 
питания) и Наталья (врач-педиатр).

В 1969 году по зову своих родителей ро-
дители с детьми вернулись в Самарканд. 
Папа очень любил родителей при жизни и 
также возвеличивал их после ухода в мир 
иной. Он с любовью и нежностью относил-
ся к братьям и сёстрам и всегда поддержи-
вал их морально и материально.

Наш папа был уникальным инжене-
ром-технологом общественного питания, 
мастер повар и кондитер высшей квали-
фикации. Он был многократным призёром 
городских, областных, республиканских 
конкурсов-выставок, являлся автором 
многих фирменных блюд и изделий кули-
нарии.

С 1991 по 1994 год он был президентом 
Культурного центра бухарско-еврейской 
общины Самарканда, на высоком уровне 
проявил себя в период подготовки и про-
ведения 150-летия квартала "Восток".

В конце 1994 года наш папочка вместе 
со своей семьёй, забрав своего пожилого 
отца, всех своих братьев и сестёр с семь-
ями, иммигрировал в Нью-Йорк. Несмотря 

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
ЯКОВА БЕН РОХЭЛ ВЕ МАЛКИЭЛЬ ЛЕВИЕВА

1934 – 2021

Благословление Якова Левиева – аксакала рода Левиевых.Благословление Якова Левиева – аксакала рода Левиевых.

Яков Левиев, Яков Левиев, 
1960-е годы.1960-е годы.

Яков и Светлана ЛевиевыЯков и Светлана Левиевы

Малкиэль ЛевиевМалкиэль Левиев Рохель ЛевиеваРохель Левиева
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на свой возраст, продолжал активную, 
плодотворную деятельность как в бизне-
се кондитерского производства, так и в 
общественной жизни нашей общины.

Природа одарила нашего папочку 
очень щедрой и искренной душой и своим 
добрым характером, он олицетворял сло-
во «жизнь». Это был удивительно свет-
лый, отзывчивый и обаятельный человек, 
излучающий неисчерпаемый оптимизм и 
положительную энергию.

Будучи очень гостеприимным, он почти 
неизменно становился украшением лю-
бой компании, умел притягивать любовь 
окружающих, всегда стремился прийти на 
помощь. 

Ни одно мероприятие в нашем авлоде 
не проходило без его активного участия.

Наш папочка вошёл в историю бухар-
ских евреев яркой страницей, и жизнь его 
вызывала у нас гордость и восхищение. 
Он при жизни стал легендой и достояни-
ем народа.

Милый наш папуля! Прости нас, что не 
смогли продлить Вам жизнь, но мы стара-
лись…

Пусть Ваша душа покоится 
в Ган Эдене.

Благодарим всех, кто поддерживает 
нас в эти трудные траурные дни и разде-
лили с нами наше горе. 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Глубоко скорбящие: жена Свет-
лана, дочь Ирина и Слава, сын 
Рубен и Панина, дочь Наталья и Евге-
ний, внуки – Эстер - Рахмин, Майкл - 
Ханна, Марина - Альберт, Игорь - 
Милана, Натан - Кристал, Эйтан, 
Габриэлла, правнуки – Николь, Мазал, 
Дэвид, Ицхак, Элли, Йонатан, Наоми, 
Адам.

ОТ  ПАПЫ

…Простите, что ушёл, не попрощавшись,
Простите, что пришлось вам плакать 
         и грустить
И очень, очень много я старался, 
               чтобы выжить
Быть с вами, не уходить.
Но злая боль сковала моё тело,
Злой рок тяжёлым камнем закрывал гла-
за,
Хоть жизнь моя надеждою горела,
Свеча погасла, и покатилась последняя 
слеза.
Спасибо вам за заботу и верность
       до конца моих дней.
Свеча памяти будет прискорбно гореть
 и струя донесётся до самых небес,
Будто облако, тихо мимо вас пролечу.
Славлю голосом Б-жьим, я вас 
    благословляю,
Вы помолитесь о моём покое,
Зажгите свечи в память обо мне.
Мой облик жив – и вы его храните,
Пусть Б-г вам счастья даст, покоя на земле.  

ОТ ДЕТЕЙ

Папочка, как плохо без тебя,
Как тебя порою не хватает.
Поднимаем взгляд на небеса,
Но Господь твой взор не посылает.
Мы просим его: "Ну хоть разок
Дай нам папы лик живой увидеть!"
Но с небес лишь капелька дождя
Шепчет тихо: "Папа всех вас видит".

                                                                

Беда внезапно к нам подкралась,
Пришлось проститься нам с тобой,
Душа тоскою налилась.
Как дальше жить? Ответь, родной!
Несмело руки наши водят
По фотографии твоей,
И лишь в ночи во тьме кричим мы:
"Вернись, Папуль, вернись скорей!
Хотим сказать "Прости" и "Любим",
"Нам очень трудно без тебя!"".
А Б-га об одном молим мы:
Пусть он хранит тебя!

Поминки 7 дней состоятся 11 июля 2021 года в 6:30 вечера в ресторане "Versailles Palace".
30-дневные поминки состоятся 2 августа 2021 года в 6:30 вечера в ресторане "Ellite Palace".

Шаби шаббот и рўзи шаббот – 9 и 10 июля 2021 года в ресторане "L’Amour".

Иерусалим, 2000 г.  Яков Левиев – Иерусалим, 2000 г.  Яков Левиев – 
делегат Первого съезда Всемирного делегат Первого съезда Всемирного 
конгресса бухарких евреев преподнес в конгресса бухарких евреев преподнес в 
дар президенту Конгресса Леви Леваеву дар президенту Конгресса Леви Леваеву 
уникальную лепешку, которую он испек в уникальную лепешку, которую он испек в 
Нью-Йорке. Нью-Йорке. 

Яков Левиев в кругу большой и дружной семьи.Яков Левиев в кругу большой и дружной семьи.
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5 мая 2021 года, в 9 часов утра, большой 
зал похоронного дома Schwartz Brothers в 
Форест-Хиллз уже не мог вместить всех, кто 
пришли проводить в последний путь одного 
из ярких и незабываемых лидеров общины бу-
харских евреев США и Узбекистана, крупного 
общественного деятеля,  мецената, патриарха 
известного рода Левиевых, первого президен-
та Культурного центра бухарских евреев Са-
марканда, внесшего большой вклад в развитие 
культуры и сохранение памятников материаль-
ного наследия бухарских евреев Узбекистана 
Якова Марковича Левиева.

В зале скорбно звучит дудук в исполнении 
Славика Аронбаева… Весь проход к трибуне 
был заставлен большими букетами ярких, жи-
вых цветов, с которых свисают траурные лен-
ты с надписями от родных и близких. Рядом, 
на специальных подставках из-под роз, – два 
портрета. На них прощально смотрели на нас 
выразительные, красивые черные глаза Якова 
Марковича Левиева: молодого и зрелых лет…

В передних рядах, по традиции, сидели 
члены большого семейства Левиевых: сын, су-
пруга, сестры, братья, сестры, родные и близ-
кие. Мужчины одеты в золотошвейные джома, 
и слезы непрестанно льются не только у жен-
щин, но и мужчин. Многие подходили к его без-
утешным вдове Светлане Владимировне Гав-
риэловой-Левиевой, дочерям Ирине и Наташе, 
сыну Рубену, брату Арону и к его близким со 
словами поддержки и сочувствия в столь труд-

ное и горестное для семьи время.
Траурный митинг открыл рав Имонуэль 

Шимунов.
- Вы все знаете, что недавно мы про-

водили в последний путь дорогого для 
всех нас члена нашей общины Давида 
Приева, моего зятя, - сказал с волнением 

в голосе рав. - Я не смог вылететь в Израиль на 
похороны – видимо, Б-г захотел, чтобы я провел 
эту траурную церемонию, посвященную наше-
му дорогому земляку и прекрасному человеку 
Якову Марковичу Левиеву. 

Рав И.Шимунов рассказал о добрых делах 
и великих идеях Якова Левиева, которые были 
полностью посвящены бухарско-еврейскому 
народу. Он выразил семье покойного свои глу-
бокие соболезнования. 

Мудро и эмоционально, взвешивая каждое 
слово, понимая горе семьи, чувствуя сердца 
всех, кто собрались в это утро на церемонии, 
выступил Главный раввин бухарских евреев 
США и Канады Барух Бабаев. Он не просто по-
ведал о жизни лидера самаркандской общины, 
но и смог точно определить значимость лично-
сти Я.М. Левиева в истории бухарско-еврейско-
го народа.

- Я помню его с детских лет, и то, что он 
одним из последних уехал в Америку, говори-
ло только об одном: любви к отцу, покойному 
Малкиэлу Левиеву, желании не оставить его 
одного и свершить его последнюю волю. Яков 
Маркович достойно похоронил его в Иерусали-
ме! Символично, что он похоронен там рядом с 
моим дедом, и, когда я приезжаю в Иерусалим 
поклониться могиле своего деда, обязательно 
низко кланяюсь перед Малкиэлом Левиевым, 
благородные дела которого продолжили до на-
ших дней его сын Яков и внук Рубен Левиевы.

Последние слова он сказал, обраща-
ясь лично к сыну покойного. Тут все отме-
тили, что Рубен, торжественно внесший 
с дядями гроб с отцом в начале цере-
монии, затем ни на минуту не присел из 
уважения к памяти отца. Сколько в этом 
было скорбного величия и огромной, все-

В последний путь община проводила 
ЯКОВА МАРКОВИЧА ЛЕВИЕВА

1934 – 2021
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поглощающей сыновьей любви и благодарности 
отцу!.. Тот акт благодарности и преданности до-
полняли скупые мужские слезы сына у изголовья 
дорогого отца.

В этот день выступили также президент Конгресса 
бухарских евреев США и Канады Борис Кандов, про-
фессор Велиям Кандинов, раввины Аврахам  Таби-
бов, Борух Ходжаев, Яков Насыров и Давид Акилов, 
поэт Юхан Биньяминов и Моше Сезанаев…

Прозвучали песни, посвященные отцам, в ис-
полнении Альберта Нарколаева и Абохая Аминова, 
вызвав в душах волнение, слезы и щемящую боль 
по ушедшему в мир иной прекрасному человеку, 
главе большого авлода Левиевых.

В конце церемонии гроб с телом усопшего был 
медленно поднят на руки сына, братьев и род-
ственников, и вереница сотен людей, по традиции, 
прошла по Квинс-бульвару определенный отрезок 
пути, отдав дань большого уважения славному 
сыну Самарканда и Нью-Йорка, прекрасному чело-
веку Якову Марковичу Левиеву.

А дальше – на кладбище Wellwood Cemetery, 
где покоится прах многих родственников Якова 
Марковича Левиева.

В тот же день, на первой траурной трапезе, которая 
началась в 3 часа дня в ресторане "Тройка", собрались 
близкие и родные, чтобы выразить свое почтение памя-
ти Левиева и поддержать семью покойного.

Сколько интересных страниц из жизни легендар-
ного Якова Марковича было рассказано очевидцами 
его удивительной жизни! Главный редактор газеты 

The Bukharian Times назвал его символом "Щедрость 
земли самаркандской", который каждый раз украшал 
ярмарку  своими уникальными (никто до него этого 
никогда не смог сделать!) метровыми лепешками! 
Подчеркнул его мощную любовь к своему родосло-
вию, которым Яков Маркович не просто гордился, 
но и увековечил его в своей книге "Ветви и кроны", а 
также постоянную и повсеместную поддержку газеты 
The Bukharian Times, которую он не просто читал, но 
и рецензировал каждый её выпуск в своих телефон-
ных пятничных поздравлениях.

Его коллега Яник Ваинштеин, ресторатор и биз-
несмен, выразил свое восхищение организацион-
ными способностями Якова Марковича, которого 
застал еще в Душанбе и смог ближе под-
ружиться с ним в Нью-Йорке.

Публицист Тавриз Аронова подели-

лась своими воспоминаниями о его последних 
годах жизни в Самарканде, преданной любви и 
ответственности перед отцом, уроках житейской 
мудрости и высшей дипломатии, которые он препо-
дал своими благородными поступками.

Фима Абрамов сказал, что жизнь человека можно 
определить по двум параметрам. Во-первых, каких 
детей он оставил, как они о нём заботились до по-
следних дней жизни. Во-вторых, сколько людей при-
шли проводить его в последний путь. И сегодняшний 
день стал наглядным свидетельством того, что жизнь 
Якова Марковича была достойной и красивой.

Рафик ШАРКИ
Фоторепортаж Мерика РУБИНОВА
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4 июля стал для нас одним из 
трагичных в истории нашего ав-
лода: ушел из жизни дорогой Яков 
Маркович Левиев, двоюродный 
брат моей супруги Нели, с которым 
меня связывали не только род-
ственные, но и близкие, дружеские 
отношения.

Выражаем наши искренние и глу-
бокие соболезнования супруге покой-
ного Светлане Владимировне, сыну 
Рубену, дочерям Наташе, Ирине Леви-
евым и членам их семьи в связи с этой 
невосполнимой и горькой утратой.

Яков Маркович Левиев был челове-
ком большой доброты и бесконечной 
щедрости, ставший с годами не толь-
ко аксакалом, но и связующим звеном 
для всего большого рода Левиевых, 
разбросанных в конце ХХ века по мно-
гих городам, странам мира. Он всегда 
призывал всех к большому единству 
авлода, изучал и популяризировал 
историю родословия, написал книгу 
"Корни и крона", таким образом стара-
ясь привить своим потомкам любовь 
и уважение ко всем представителям 
рода Левиевых, которые внесли боль-
шой вклад в экономику, медицину, 
культуру и искусство бухарских евре-
ев.

В 60-е годы прошлого века, когда он 
некоторое время работал в Душанбе, 
он смог быстро завоевать авторитет 
среди своих коллег, был любимцем 
среди родственников и многочислен-
ных самаркандцев, живших в столице 
Таджикистана. Возвратившись в Са-
марканд, он продолжал свою дружбу 
со многими из них. Он мог дружить. 

Из всех его положительных качеств, 
которыми он обладал, меня всегда 
поражало и восхищало его особое, 
трепетное, ответственное отношение 

к отцу, которого он старался всег-
да окружить вниманием и заботой. 
Он был примером для многих своих 
современников и, конечно же, для 
детей и племянников.

Вместе со Светланой Владими-
ровной Яков Маркович воспитал 
замечательных детей – чудных до-
черей и сына, который продолжает 
традиции отца и деда на том же вы-
соком уровне.

В тот печальный день, когда мы 
прощались с Яковом Марковичем 
на панихиде, в переполненном 
зале похоронного дома Schwartz 
Brothers, я, сопереживая вместе со 
всеми родственниками по невоспол-
нимой для авлода Левиевых утра-
те, подумал, как мне лично теперь 
его будет не хватать! Ведь каждую 
пятницу Яков Маркович звонил мне 
лично, справлялся о здоровье моей 
семьи, Нели, желая хорошей Суб-
боты каждому их нас! Он всегда по-
минал моих родителей, родствен-
ников Нели, не забывая никого из 
них!  Яков Маркович не посылал 

автоматом всем, кто 
указан в памяти его 
телефона избитых 
картинок с интерне-
та, банальные тек-
стовые поздравле-
ния и пр. Независимо 
от состояния своего 
здоровья, он нахо-
дил время и звонил 
им лично, большей 
частью, первым, ста-
раясь внести тем са-
мым в наши души 
покой и радостное 
ощущение приближе-
ния еженедельного 
Шаббата – праздника 
на все века! 

Только последний месяц не было на моем айфоне 
его номера: он болел, а потом ушел в мир иной.

Каждую Субботу, благодаря Вс-вышнему за все, что 
создано Им, я буду обращаться и к Вам: Шаббат ша-
лом, дорогой Яков Маркович, Вам там, на Небесах! И 
пусть Вс-вышний определит Вам именно то место, ко-
торое Вы должны занять в соответствии с Вашими до-
брыми деяниями и заслугами перед семьей, авлодом 
и бухарско-еврейским народом, которые Вы успели 
сотворить в своей жизни на этой земле! Амен!

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбим: Яник и Неля Ваинштеин, а также 

Боря и Наза  с семьей, Алик и Лена с семьей, Эдик 
и Зина с семьей, Марик и Зина с семьёй, Гриша с 
сыновьями, Нателла и Иосиф Яков с семьёй.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЯКОВА МАРКОВИЧА ЛЕВИЕВА

1934 - 2021
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Уважаемые супруга Якова Марковича – Све-
та, сын Роберт, дочери  Ира и Наташа, а также 
внуки и правнуки с семьями! Совет директо-
ров и члены благотворительного фонда "Са-
марканд" им. Моше Калонтара от всего сердца 
выражают Вам сердечные и глубокие соболез-
нования в связи с кончиной вашего дорогого 
отца, верного супруга, ласкового и любящего 
дедушки и прадедушки, отзывчивого  брата 
Якова Марковича Левиева.

Четвертого июля текущего года печальная 
весть о кончине одного из самых ярких представи-
телей нашей общины, активного общественника, 
патриарха славного, большого  и известного рода 
Левиевых – Якова Марковича Левиева  опечалила 
и растревожила наши сердца. Он является урожен-
цем  города Самарканда, потомок известного рода 
Левиевых, который внес огромный вклад в разви-
тие общины бухарских евреев города. Иммигри-
ровав в Америку в 1996 году,  Яков Маркович, как 
неутомимый труженик, с первых же дней старался 
влиться в общину бухарских евреев Нью-Йорка, 
стараясь делиться своими знаниями и жизненным 
опытом в решении текущих проблем. 

Выпускник Самаркандского кооперативного ин-
ститута, Яков Маркович всю свою сознательную 
жизнь посвятил системе общепита и достиг на этом 
поприще больших успехов. Под его руководством 
в Самарканде, в  СамГУ им. Алишера Навои, где 
обучались несколько тысяч студентов и работали 
сотни преподавателей, Яков Маркович организовал 
цех по производству кондитерских изделий, а так-
же столовые, где можно было отведать вкусные и 
недорогие блюда восточной и европейской кухонь.

Интересно, что он как большой кондитер-про-

фессионал принимал участие во многих областных 
и всесоюзных конкурсах, где всегда получал  самые 
высокие  оценки, почетные грамоты, кубки   и при-
зы за свое искусство. За многие годы им были об-
учены сотни благодарных учеников, проживающие 
ныне во многих странах мира. Мы знаем, что перед 
иммиграцией в Америку, Яков Маркович возглав-
лял общину бухарских евреев Самарканда, явля-
ясь президентом этой общины. Под его неустанным 
руководством на территории еврейского кладбища 

были проведены большие реставрационные ра-
боты: восстановление надгробий, бетонирование  
проходов между надгробиями, озеленение и мно-
гое другое. Особенно памятным  и волнующим со-
бытием была организация и проведение юбилея 
- 150-летия еврейского квартала "Восток".  Этому 
юбилею предшествовали большие реставрацион-
ные работы: асфальтирование улиц, снабжение  
фонарями для вечернего и ночного освещения 
улиц и многое другое. В нашей памяти остались 
незабываемый митинг на еврейском кладбище и 
прекрасный концерт, где участвовали приехавшие 
специально на этот юбилей многочисленные гости 
из Израиля. 

Без Якова Марковича немыслима деятельность 
нашего фонда "Самарканд" с первых дней его ос-
нования в 1998 году. Он был одним из активных 
доноров, и, кроме этого сам постоянно поддержи-
вал малоимущие семьи бухарских евреев города.

Мы учились у него делать мицву и старались 
ровняться по его делам и благородным поступкам!

Память о Якове Марковиче Левиеве - первом 
президенте Культурного центра бухарских евре-
ев Самарканда - большом филантропе и замеча-
тельном человеке навсегда сохранится в наших 
сердцах!
Марик Калонтаров, Роман Ханимов, Рафа-

эль Норматов, Рафаэль Некталов, Олег Фу-
зайлов, Алек Якубов, Бен Биньяминов, Аль-
берт Биньяминов, Славик Мошеев, Славик 
Фатахов, Славик Некталов, Гаврош Юшуваев, 
Марик Левиев, Яков Мошеев, Рафаэль Исхаков 
(США), а также Валерий Алаев, Илья Муллод-
жанов, Шурик Исахаров (Cамарканд), Яша Фа-
зылов и Толик Завулунов.

Уважаемые члены семьи 
покойного Давида Приева -  
супруга Рена-Яффа, сын Сла-
ва и Инесса, дочери Марина, 
Фрида и Малкиэль!

Совет директоров и члены 
благотворительного фонда "Са-
марканд" им. Моше Калонтара 
выражают вам наши глубокие и 
искренние соболезнования. 

Трагическая  весть  о преждевре-
менной кончине славного сына на-
шей общины, добропорядочного  и 
душевного человека Давида Приева  
сильно опечалила и повергла в шок 
наши сердца. 

Не верится, что в расцвете сил, 
таланта, творческих планов на буду-
щее, так внезапно оборвалась зем-
ная жизнь нашего дорогого друга и 
сподвижника.

Мы знали Давида  Приева    как че-
ловека  большой духовной культуры, 
большого специалиста  в своей нуж-
ной для нашей общины профессии, 
щедрого и доброго человека, всегда 
готового сделать мицву.  

Он всегда помогал и поддерживал 

фонд "Самарканд", за что мы все ему 
были всегда благодарны.  

Давид Приев был прекрасным сы-
ном,  верным  супругом,  любящим 
отцом, ласковым дедушкой, братом, 
надежным и верным  другом.  

Недавно мы все вместе с ним скор-
били в связи со скоропостижной кон-
чиной его матери. Прошло всего два 
месяца! 

Добрую память о нем навсегда мы 
сохраним в наших сердцах.

МЕНУХАТО  БЕ ГАН ЭДЕН

Марик Калонтаров, Роман Хани-
мов, Рафаэль Норматов, Рафаэль 
Некталов, Олег Фузайлов, Алек 
Якубов, Рубен Левиев, Бен Бинь-
яминов, Альберт Биньяминов, 
Славик Мошеев, Славик Фатахов, 
Славик Некталов, Гаврош Юшу-
ваев, Марик Левиев, Яков Мошеев, 
Рафаэль Исхаков (США), а также 
Валерий Алаев, Илья Муллоджа-
нов, Шурик Исахаров (Cамарканд), 
Яша Фазылов и Толик Завулунов.

1934 – 2021

1963 – 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЯКОВА МАРКОВИЧА ЛЕВИЕВА

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДАВИДА ПРИЕВА
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Дорогие наши зять Славик и сестра 
Марина Натановы! 

Уважаемые тётя Света и дядя Мерган, 
дядя Мошиях, тётя Полина, Саша и Эдик 
Натановы!  

Любимые наши Розочка и Григорий!
Нет слов, чтобы выразить всю боль и 

скорбь в связи с уходом в мир иной все-
ми нами дорогого и уважаемого челове-
ка - Бориса-кудо Натанова.

От всей души, от всего сердца мы хо-
тим выразить всем вам своё глубокое 
соболезнование и передать искреннее 
сопереживание. Потеря такого велико-
го колосса авлода Натановых, человека 
высоких моральных принципов, благо-
родных поступков, ставшего образцом 
для подражания и восхищения несколь-
ким поколениям самаркандцев – невос-
полнима!

Мы породнились с семьей нашего 
кудо Бориса Натанова в 1987 году. Начи-
налось сложное время, рушилась совет-
ская империя, эмиграция на Запад, раз-
валивались прочные браки, а некоторые 
люди просто теряли лицо.  Но именно в 
это тяжёлое время дядя Борис своими 
знаниями, авторитетом сумел помочь бу-
харским евреям, отъезжающим на ПМЖ 

в Израиль и США хорошими советами и 
важными делами. Именно в это время, 
на своём примере, он стал наставником 
и учителем для сыновей нашей семьи в 
строительстве бизнеса: педантично, чёт-
ко, честно, и при этом учил главному – 
оставаться человеком. Более того, в от-
ношениях наших семей, на протяжении 

более чем за 30 лет, были только взаи-
мопонимание, взаимоуважение и взаи-
моподдержка.

Для нашей семьи д. Борис был не 
просто кудо.  На протяжении 34 лет дядя 
Борис стал вторым отцом для нашей Ма-
рины, к которой относился как к родной 
дочери. Он был нам надежной поддерж-
кой и опорой в радостные и печальные 
дни в жизни нашей семьи. Для нас он 
был образцом выдержки, степенности, 
глубокой порядочности.

Память о дорогом дяде Борисе-кудо 
навсегда останется в наших сердцах. 

Навсегда останутся в наших сердцах 
и его поздравления и благословения на 
Песах 2021 года. 

Мы искренне гордимся тем, что в на-
шей жизни был такой человек, как Борис 
Михайлович Натанов. 

Вечная   память.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбим с вами всеми в эти го-

рестные дни: семья Семёна Аркадье-
вича Муллакандова: Лида, Юра, Леша, 
Анжела, Оксана, Михаил, Лиля, Семён, 
Илана.

Самарканд – Москва - Израиль

Дорогие Славик и Марина Натановы!

Примите наши искренние соболезнования в связи с кон-
чиной уважаемого Бориса Михайловича Натанова – чело-
века, к которому мы относились с большим уважением и 
почтением.

Наше знакомство с ним состоялось в 1992 году, когда он 
в качестве представителя (хостгор) от семьи Муллакан-
довых, приехал в наш дом, в Бухару, сватать нашу дочь. 

В нем мы увидели порядочного, честного и благород-
ного человека, обладающего даром убеждения, которому 
удалось передать нам свое уважение к своим кудо, пол-
ную уверенность в их добропорядочности, честности, что-
бы помочь нашему будущему домоту в создании семьи. И 
ему это удалось в полной мере. 

Мы с благодарностью относимся к памяти этого заме-
чательного человека, который осчастливил двух молодых 
людей, сделал большую мицву, и в течение всей своей 
жизни поддерживал их своими мудрыми советами, уча-
стием во многих делах, которые привели молодоженов к 
большим успехам.

Таким он навсегда останется в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Разделяем ваше горе, скорбим вместе с вами.
С уважением семья Пинхаса Абрамовича и Нины 

Иноятовых.
Нью-Йорк - Израиль

24 марта 1936  - 2 июля 2021

24 марта 1936  - 2 июля 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ БОРИСА НАТАНОВА

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ БОРИСА МИХАЙЛОВИЧА НАТАНОВА
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4 июля 2021 года пе-
рестало биться сердце 
Якова Марковича Ле-
виева - большого друга 
нашей семьи, особенно 
родителей Елизаветы и 
Моше Меировых, чело-
века большой доброты 
и сердечности, щедро-
сти и гостеприимства.

Выражаем наши ис-
кренние и глубокие со-
болезнования супруге 
Светлане Владимировне, сыну Ру-
бену, дочерям Наташе, Ирине Ле-
виевым, их семьям в связи с этой 
трагедией, которая гулким эхом 
отозвалась и в наших сердцах.

Уроженец  Самарканда, Яков 
Маркович был знаком с нашим от-
цом Моше Меировым, когда тот 
учился в древнем городе.  После 
иммиграции в Америку, старые 
друзья возобновили свою  дружбу 
и пронесли ее до конца дней своей жизни.

Каждую неделю они поздравляли друг друга с насту-
плением Субботы, еврейскими и американскими празд-
ников, желая радости, здоровья и долголетия. Нередки 
были и наши совместные семейные застолья, которые 
стали хорошей традицией.
После смерти наших родителей Яков Маркович не 

прекращал звонить нам, поздравляя с наступающей 
Субботой.

Такое не забывается.

Яков Маркович создал 
прекрасную и дружную 
семью. Он с особой лю-
бовью и уважением отно-
сился к супруге Светлане 
Владимировне, воспи-
тал замечательного сына 
Рубена, прекрасных до-
черей, дал им хорошее 
профессиональное об-
разование, соединил их 
судьбы с авторитетны-
ми бухарско-еврейски-
ми семьями, помогая им 
всем в воспитании своих 
любимых внуков и прав-
нуков.

Нам всегда будет не 
хватать Якова Маркови-
ча!
Дорогая Светлана Вла-

димировна!
Мы знаем, как много 

он для вас значил, и какую 
красивую, большую, напол-
ненную яркими событиями 
жизнь вы прожили с ним.

Крепитесь!

Память о нем сохранится 
в наших сердцах!

Скорбим:

Давид и Ривка 
Меировы, 
Нисан и Люба 
Меировы, 
Рита и Менахем 
Клюевы, 
Роза Меирова, 
Захава и Айзик 
Фромер.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЯКОВА МАРКОВИЧА ЛЕВИЕВА
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SUPER
SAVERS

STORE HOURS: SUN-TUES: 7A-9P | WED: 7A-10P | THURS: 7A-11P | FRI: 7A-6:05P 

SHOP FROM THE COMFORT OF YOUR HOME! VISIT OUR WEBSITE ARONSKISSENAFARMS.COM OR DOWNLOAD OUR MOBILE APP TODAY! 
PRICES EFFECTIVE IN-STORE & ONLINE. WHILE SUPPLIES LAST. NO RAINCHECKS.

FRIENDSHIP 
FARMER 
CHEESE 
ASSORTED 
7.5 OZ 

HIP 

/EA 2 FOR
$5

FR
O
ZE
N

DEALS EFFECTIVE  7/11/2021 - 7/16/2021

RONZONI PASTA
ELBOWS, PENNE RIGATE, 
ZITI, ZITI RIGATI
16 OZ 

ELITE 
CHOCOLATE BARS 
ASSORTED 
3-3.5 OZ

NASSAU 
9” GRAHAM CRACKER 
PIE CRUST
6 OZ

KER 

blowo
ut! 4 FOR

$5

GEFEN 
SOLID WHITE 
TUNA IN WATER 
6 OZ
 

.99/EA

blowo
ut!

NEAR EAST 
RICE PILAF 
ORIGINAL ONLY 
6 OZ

POLAND SPRING 
SPARKLING 
WATER 
1 LITER

4 FOR
$3

OSEM 
BAMBA 
MULTIPACK 
ORIGINAL ONLY 
8 PACK

HECKERS 
ALL PURPOSE 
FLOUR 
5 LB 

E 

2 FOR
$6

G
R
O
CE
RY

2 FOR
$4

GEFEN 
PASTA & PIZZA 
SAUCE 
ASSORTED 26 OZ 

2 FOR
$4

SHKEIDA 
MOROCCAN
COUSCOUS 
21.2 OZ 

799/EA

TRADITION 
INSTANT SOUP CUPS 
CHICKEN ONLY

799/EA

blowo
ut!

blowo
ut!

2 FOR
$3 449/EA

by the 

case only

FI
SH

D
A
IR
Y

TROPICANA 
ORANGE JUICE 
ORIGINAL
ONLY 52 OZ 

CE 

299/EA

blowo
ut!

ONEG 
SHREDDED 
CHEESE 
ASSORTED 
2 LB

FAGE 
TOTAL 
ASSORTED
5.3-7 OZ.

.89/EA

GE 
TAL

TED
Z.

blowo
ut!blowo

ut!

AMNON’S 
NY SELECT 
KOSHER PIZZA 
DOUGH 
20 OZ

A 

PISTACHIO
SALMON 

BREADED 
FLOUNDER 

LEMON PEPPER 
BRONZINI

999
/LB

FROZEN 
TUNA STEAKS

EN 
STEAKS

2 FOR
$4

799/LB 799/EA 1099
/LB

YONIS 
MINI ROUND 
CHEESE 
RAVIOLI 
30 OZ 

ND 

799/EA

AMNON’S 
ORIGINAL PIZZA 
8 SLICES 
36 OZ

799/EA

699
/EA

MACABEE 
CHEESE 
PIZZA 
BAGELS 
18 CT

899
/EA

blowo
ut!

blowo
ut! blowo

ut!

RONZOOAU 
AHAM CRACKER

Nine Days

K 
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Continued from #1012

6. The Reward of the Zealous
The episode of Pinchas took place while a 

pestilence affl  icted the Israelites. And, though 
he was not, like Moses, a leader of his gen-
eration, nor was he even (as yet) a priest, 
nonetheless by his action the pestilence was 
stilled, and peace was restored between the 
Jews and G d: “Behold I give him My cov-
enant of peace.”

Thus, even at a time of spiritual affl  iction, 
when one sees a Jew zealous in his service 
of G d, even a Jew with no claims to leader-
ship or distinction, one must not dissuade or 
discourage him. For he, like Pinchas, is the 
bringer of true peace between G d and His 
people, the peace which is the opposite of 
separation and exile. He is the harbinger of 
the Messianic Age, who “shall turn the heart 
of the fathers to the children, and the heart of 
the children to the fathers’’ in the ultimate and 
everlasting peace.

THE TRUE ZEALOT

G d spoke to Moses, saying: “Pinchas, 
the son of Elazar, the son of Aaron the ko-
hen, turned away My wrath from the children 
of Israel with his zealotry for My sake . . . 
Therefore . . . I shall grant him My covenant 
of peace . . 

Pinchas’s deed evokes many associa-
tions—courage, decisiveness and religious 
passion are several that come to mind—but 
peace hardly seems one of them. Pinchas, af-
ter all, killed two people. True, what he did 
was condoned by Torah law, and his doing so 
saved many lives; still, one does not usually 
think of homicide as a peaceful

 the wicked prophet Balaam, having 
failed to undermine the people of Israel’s 
special relationship with G d by harping on 
their past sins, had an idea. “Their G d abhors 
promiscuity,” he said to Balak, the Moabite 
king who had hired him to place a curse on 
Israel. Corrupt them with the daughters of 
your realm, and you will provoke His wrath 
upon them.

This time Balaam succeeded. Many 
Jews, particularly from the tribe of Simeon, 
were enticed by the Midianite harlots who de-
scended upon the Israelite camp in the Shit-
tim valley, and were even induced to serve 
Baal Peor, the pagan god of their consorts. 
When tribunals were set up by Moses to try 
and punish the idolaters, Zimri, the leader of 
Simeon, sought to legitimize his tribe’s sins 
by publicly taking a Midianite woman into 
his tent, before the eyes of Moses and the 
eyes of the entire community of Israel.

Moses and the nation’s elders were at 
a loss as of what to do. Torah law does not 
provide for any conventional, court-induced 
punishment for such an off ender. There is a 
law that gives license for “zealots to smite 
him,” but this provision eluded Moses and 
the entire Jewish leadership. Only Pinchas 
remembered it, and had the fortitude to carry 
it through. He killed Zimri and the Midianite 

woman, stopping a plague that had begun to 
rage as the result of G d’s wrath against His 
people.

THE GRANDFATHER 
ISSUE

The Talmud, referring to G d’s opening 
words to Moses quoted above, asks: The To-
rah has already told us who Pinchas is, back 
in the sixth chapter of Exodus and again, but 
a few short verses before, in  Why does the 
Torah again refer to him as “Pinchas, the son 
of Elazar, the son of Aaron?”

Rashi, quoting the Talmud and Midrash, 
explains:

Because the tribes of Israel were mocking 
him, saying: Have you seen this son of the fat-
tener, whose mother’s father fattened calves 
for idolatrous sacrifi ces, and now he goes and 
kills a prince in Israel?! Therefore, G d traced 
his lineage to Aaron.

(Pinchas’s maternal grandfather was Je-
thro, who prior to his conversion to Judaism 
was a pagan priest.)

This explanation, however, seems to raise 
more questions than it answers:

a) What set “the tribes of Israel” against 
Pinchas? The animosity of one tribe, the 
tribe of Simeon, would be understandable: 
he killed their leader and put an end to their 
pagan orgy. But why was he condemned 
by the entire community of Israel, most of 
whom were outraged by Zimri’s act and were 
doubtless grateful for Pinchas’s stopping the 
plague?

b) Of what possible relevance is Jethro’s 
past? If Pinchas acted wrongly, then he is 
guilty of much worse than having a grand-
father who fattened calves for slaughter. 
“Murderer” would be a more apt epithet than 
“fattener’s grandson.” And if it was acknowl-
edged that killing Zimri was the right thing to 
do, why was the young hero and savior of his 
people being mocked?

c) If, for whatever reason, Pinchas is to 
be faulted because of Jethro’s idolatrous past, 
why dwell on the fact that he “fattened calves 
for slaughter”? What about the fact that he 
was a pagan priest who (as the Midrash tells 
us) had served every idol in the world?

d) Whatever the complaint against Pin-
chas was, how is it refuted by the fact that he 
was Aaron’s grandson?

WHO IS A ZEALOT?

The nature of Zimri’s crime made his kill-
ing an extremely sensitive moral issue. On 
the one hand, the Torah deems what he did 
deserving of death. On the other hand, it does 

not entrust the carrying out of the sentence to 
the normal judiciary process, ruling instead 
that “zealots should smite him.” Who, then, 
qualifi es as a zealot?

When a sentence is carried out after the 
due process of a trial and conviction, there 
is less of a need to dwell on the motives of 
the judges and executioner: they’re going by 
the book, and we can check their behavior 
against the book. But the motives of the zeal-
ot who takes unilateral action are extremely 
important, for his very qualifi cations as a 
zealot hinge upon the question of what exact-
ly prompted him to do what he did. Is he tru-
ly motivated to “still G d’s wrath,” or has he 
found a holy outlet for his individual aggres-
sion? Is his act truly an act of peace, driven by 
the desire to reconcile an errant people with 
their G d, or is it an act of violence, made ko-
sher by the assumption of the label “zealot”?

The true zealot is an utterly selfl ess in-
dividual—one who is concerned only about 
the relationship between G d and His people, 
with no thought for his own feelings on the 
matter. The moment his personal prejudices 
and inclinations are involved, he ceases to be 
a zealot.

(This may be why the law that “zealots 
smite him” falls under the unique legal cate-
gory of halachah v’ein morin kein, “a law that 
is not instructed”: if a would-be zealot comes 
to the court and inquires if he is permitted to 
kill the transgressor, he is not given license to 
do so  Indeed, the very fact that he has come 
to ask disqualifi es him—someone who needs 
to ensure, in advance, that he is backed by 
the court is no zealot. The true zealot has no 
thought for himself: not of his feelings on the 
matter, not of his personal safety, not even of 
the moral and spiritual implications of his act 
on his own self—he doesn’t even care if what 
he is doing is legal or not. He is simply deter-
mined to put an end to a situation that incurs 
the divine wrath against Israel.)

AARON’S GRANDSON

According to this, the questions posed 
above answer each other.

The tribes of Israel knew that the case of 
Zimri warranted the law that “zealots smite 
him.” But they were skeptical of Pinchas’s 
motivations. Why is it, they asked, that no 
one—not Moses, not the elders, nor anyone 
in the entire leadership of Israel—was moved 
to assume the role of zealot, save for Pinchas, 
“the youngest of the band”? Was Pinchas the 
most caring and selfl ess one of them all? Far 
more likely, said they, that what we have here 
is an angry young man who thinks he found 
a Torah-sanctioned outlet for his aggression.

A bit of digging around in the skeletons of 

Pinchas’s family closet only reinforced their 
initial doubts. Of course, they said. Look at 
his grandfather! Few professions are as inhu-
mane as the fattening of calves for slaughter. 
The fact of Jethro’s idolatry is not what is 
relevant here, but his nature and personality. 
Pinchas, the “tribes of Israel” reasoned, must 
have inherited his grandfather’s natural cruel-
ty, and proceeded to clothe it in the holy vest-
ments of zealotry.

So G d explicitly attached Pinchas’s name 
to Aaron, the gentlest and most peace-loving 
man that Israel knew. Aaron, the “lover of 
peace and pursuer of peace, one who loves 
humanity and brings them close to Torah.” In 
character and temperament, G d was attest-
ing, Pinchas takes after his other grandfather, 
Aaron. Not only is he not inclined to vio-
lence—it is the very antithesis of his natural 
temperament. Pinchas is a man of peace, who 
did what he did with the sole aim of “turning 
away My wrath from the children of Israel.”

TWO HYPOCRITES

This also explains the signifi cance of an-
other statement by Rashi. After emphasizing 
that Pinchas was Aaron’s grandson, the Torah 
writes: “The name of the smitten Israelite, 
who was smitten with the Midianite, was Zim-
ri the son of Salu, a tribal prince of the Sime-
onites.” On which Rashi comments, “On the 
same occasion that the righteous one’s lineage 
was cited in praise, the wicked ones lineage 
was cited in detriment.” But what detriment 
is there in Zimri’s being a Simeonite prince?

Those who looked with a negative eye on 
Pinchas’s motives saw his cruelty even more 
strongly underscored when contrasted with 
the motives of the man he killed. Pinchas slew 
a man while that man was engaged in an act 
of love; Pinchas was giving vent to his own 
violent passions, while Zimri acted out of a 
selfl ess concern for his constituents, putting 
his own life on the line (for surely he knew 
that some zealot might take it upon himself 
to kill him) to save his tribe through his bold 
attempt to legitimize their sins. If Pinchas did 
the right thing—these critics were saying—
he did it for all the wrong reasons, while Zim-
ri might have done a wrong thing, but was 
motivated by an altruistic love for his people.

G d, who knows the heart of every man, 
spoke to dispel this distorted picture. Pinchas, 
He attested, inherited the peace-loving nature 
of his grandfather, while Zimri was every 
inch a descendant of Simeon, whom Jacob 
rebuked for his heated and violent nature. 
(“Cursed be their anger, for it was fi erce,” 
said Jacob of Shimon and Levi, rebuking 
them for the massacre of Shechem and their 
plot against Joseph, “and their wrath, for it 
was cruel”

Indeed, the Talmud describes a hypocrite 
as one who “does the deeds of Zimri, and 
asks to be rewarded like Pinchas.” Zimri’s 
kindness was the ultimate hypocrisy: instead 
of fulfi lling his role as the leader of his people 
by prevailing upon them to cease the behavior 
that was destroying them, he pursued the ful-
fi llment of his own passions without regard to 
the terrible consequences to their spiritual and 
physical wellbeing—all the while disguising 
his act as selfl ess and self-sacrifi cial. In con-
trast, Pinchas’s deed was “hypocritical” in the 
positive sense: ostensibly violent and cruel, 
but in truth a selfl ess act of peace.
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Раввин 
Моше Исхаков
ПРЕДСТАВЛЯЮ ВСЕ 
РЕЛИГИОЗНЫЕ УСЛУГИ:
Свадебная хупа, подготовка к бар-мицве, 
проверка мезузы на дому;  поминальная 
служба: юшво, шаббат-хатан с молитвой 
"шахарит",  навещаю больных для чтения 
благословения и "видуй", сопровождаю  
умерших.

347-223-3571
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Прибегает как-то Петька 
к Чапаеву и кричит: "Васи-
лий Иванович. Там пакет от 
Голубого Члена посыльный 
доставил!" Чапаев: "Петька! 
Сколько раз говорить? Фа-
милия БЛЮХЕР с английско-
го языка не переводится!".

☺☺☺
А вы знали, что когда чело-

век увлечённо говорит по теле-
фону, то ему можно дать в руки 
любой предмет и он его возь-
мёт. Чем важнее разговор, тем 
более тяжёлый предмет можно 
всучить. Особенно прикольно 
отдавать мешки с мусором на 
остановке незнакомым людям, 
и потом из-за угла наблюдать, 
когда до них доходит (секунд 
30). Главное это делать с абсо-
лютно естественным видом.

☺☺☺
Начальница:
– Иванов, ты опять сегодня 

опоздал!
– Будильник не зазвенел.
– Мог бы придумать что-ни-

будь, чего я ещё не слышала.
– Вы сегодня прекрасно 

выглядите. 
☺☺☺

23 февраля – это такой 
праздник, когда мужикам вру-
чают микроподарки, от которых 
они должны прочувствовать за 
собой макродолг. 

☺☺☺
Брит младенца в синагоге. 

От шойхета несёт спиртным. 
Один из гостей возмущается: 

– Рав, вы что же, с  утра 
вина глотнули? 

– Нет, только воду. 
– Да от вас вином пахнет! 
– О, Господи! Ты опять сде-

лал это!
☺☺☺

Иногда я вспоминаю людей, 
стоявших передо мной в очере-
ди к кассе и пообещавших мне, 
что сейчас они отойдут, а потом 
вернутся. Что с ними стало?

☺☺☺
Убийство в Восточном экс-

прессе в России:
- У нас труп в пятом купе!
- Все нормально, он такой и 

сел в Воркуте.
☺☺☺

Взбешенный муж вбегает в 
дом:

– Маня, я знаю все!
– Сейчас проверим. Какова 

длина Дуная?
☺☺☺

Перед дворцом шейха 
останавливается автобус, 
полный пожилых женщин.

– Опять туристы? – спра-
шивает шейх.

– Нет, – отвечает секретарь, 
– это ваши тещи приехали в 
гости.

☺☺☺
– Представляешь, на выход-

ные решил навести порядок 
в гараже отца. Среди хлама 
нашел разобранный легкий са-
молет – алюминиевые трубки, 
брезент. Все выходные пытал-
ся собрать – не получается. И 
так крутил и эдак… Поможешь?

– А это точно не раскладуш-
ка?

☺☺☺
Девушка утром спрашивает 

у парня:
– Что это за завтрак такой 

странный – овсяная каша, 
овсяный кисель. У тебя что, 
любовь к Англии?

– У меня мортгидж.
☺☺☺

Сидит мальчик в песочнице и 
плачет. К нему подходит дядя и 
говорит:

– Ты что такой большой и 
плачешь?
А мальчик ему отвечает:
– А пошел ты, дядя, на фиг.
– Что это ты такой маленький 

и ругаешься?
– Да тебя, дядя, фиг пой-

мешь: то маленький, то боль-
шой.

☺☺☺
Суд, бракоразводный про-

цесс.
Судья (мужу): Вы согласны 

на развод?

Муж: Нет.
Судья (жене): Вы настаивае-

те на разводе?
Жена: Да!
Судья: По какой причине?
Жена мнётся и молчит.
Судья: Муж обеспечивает 

семью, заботится о Вас?
Жена: Да.
Судья: У вас физиологиче-

ская или генетическая несо-
вместимость, вы не можете 
иметь общих детей?
Жена: Нет, у нас есть ребё-

нок.
Судья: Он ведёт себя агрес-

сивно, притесняет, обижает, 
бьёт Вас или ребёнка?
Жена: Нет.
Судья: Почему же Вы хотите 

развестись?
Жена (всхлипывая): У нас 

религиозные разногласия!
Судья: И в чём они заключа-

ются?
Жена (размазывая по лицу 

слёзы и тушь с ресниц): Он не 
признаёт меня богиней!

☺☺☺ 
Мулла Насреддин был госте-

приимным человеком. Двери его 
дома всегда были открыты, и 
любой мог расчитывать на ра-
душный прием. 
Однажды его спросили: "Мул-

ла, ваш дом открыт для вся-
кого. Но нередко среди ваших 
гостей бывают случайные, а то 
и недостойные люди. Почему 
вы не отказываете таким в го-
степриимстве?" Мулла ответил: 
"Любой гость приносит радость 
в мой дом. Одни, когда приходят 
в него, а другие, когда покидают 
его. Зачем же мне лишать себя 
части удовольствия?"

☺☺☺

Дворецкий: Милорд, вы ча-
сто и много ходите пешком.
Лорд: Да, это доставляет 

мне удовольствие и поддер-
живает меня в хорошей фор-
ме.

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: 1. Заслу-
женный артист 
Узбекистана, ком-
позитор, дирижёр, 
музыкант, пианист-
аранжировщик , 
член Союза ком-

позиторов СССР (1973), член аме-
риканской ассоциации композиторов 
ASCAP (1995). 6. Разновидность хи-
мического элемента. 11. Неправда. 12. 
Очарование, обаяние, привлекатель-
ность. 13. Крепость в средневековых 
городах Средней Азии. 14. Топливная 
база Германии. 16. Небольшая кости-
стая речная рыба семейства окуне-
вых. 17. Художник или скульптор, изо-
бражающий животных. 18. Большой 
рогатый жук. 19. Часть сооружения, 
конструкции, перекрывающая проём. 
21. Бизнесмен, общественный дея-
тель, президент благотворительного 
фонда им. Эд. Некталова, председа-
тель Комитета детей ветеранов вой-
ны и трудового фронта при Конгрес-
се бухарских евреев США и Канады, 
член Совета директоров Центра бу-
харских евреев. 24. Главная артерия 
кровеносной системы. 25. Скопление 
людей, препятствующее движению. 
26. Народный артист Узбекистана, 
балетмейстер, хореограф, мастер 
танцевального искусства, лауреат Го-
сударственной премии имени Хамзы. 
29. Чистильщик дымоходов. 36. На-
учно-фантастический роман Алексан-
дра Беляева "Человек-…". 37. Грек, во 
имя собственной славы сжёгший храм 

Артемиды. 38. Число мушкетёров (ли-
тер.). 39. Раньше эта международная 
организация называлась Лигой наций 
(аббр.). 40. То же, что едва. 41. Бель-
гийский мастер духовых инструмен-
тов (XIX в.). 42. Бухарско-еврейский 
зелёный плов в мешочке. 44. Манера 
держать своё тело в определённом 
положении. 45. Научная дисциплина, 
изучающая трудовые процессы с це-
лью создания оптимальных условий 
труда. 
По вертикали: 1. Художественный 
приём в изобразительном искусстве. 
2. Место на суше, где залегают мор-
ские звери. 3. Изображение обна-
жённого тела. 4. Народ в Карачае-
во-Черкесской АО и Адыгейской АО. 
5. Остаток изорванных вещей (прост.). 
7. Еда, кушанье, подаваемое перед 
горячими блюдами. 8. Бытовой хаос 
(разг.). 9. Официальное обсуждение 
важных вопросов между несколькими 
сторонами. 10. Вспаханное поле. 15. 
Мини-ресторан. 20. Минерал, двуо-
кись титана. 22. Разновидность тихо-
океанской сельди. 23. Из какого села 
был родом Илья Муромец? 27. Прин-
цесса в Испании или Португалии. 28. 
Сияние отражённого света. 30. Сте-
пень высоты голоса, музыкального ин-
струмента. 31. Архитектурный стиль 
XVI-XVШ вв. 32. Что такое хронометр? 
33. Греческий групповой танец. 34. 
Производитель дупел, но не кариес. 
35. Маленькая птица, птичка (разг.). 
43. Американский писатель, классик 
новеллы, родоначальник детективной 
литературы.

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 1. Каландаров (Эдуард). 6. Изотоп. 11. Ложь. 12. Шарм. 13. Арк. 14. 
Рур. 16. Ёрш. 17. Анималист. 18. Носорог. 19. Перемычка. 21. Хаимов (Иосиф). 24. 
Аорта. 25. Затор. 26. Акилов (Исохор). 29. Трубочист. 36. Амфибия. 37. Герострат. 
38. Три. 39. ООН. 40. Еле. 41. Сакс (Адольф). 42. Бахш. 44. Осанка. 45. Эргономика.      

По вертикали: 1. Коллаж 2. Лежбище. 3. Ню. 4. Абазины. 5. Ошмёток. 7. Закуска. 8. 
Тарарам. 9. Переговоры. 10. Пашня. 15. Кафе. 20. Рутил. 22. Иваси. 23. Карачарово. 
27. Инфанта. 28. Отблеск. 30. Регистр. 31. Барокко. 32. Часы. 33. Сиртаки. 34. Дятел. 
35. Пташка. 43. По (Эдгар).
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Îòâåòû íà êðîññâîðä:

КАК ОБЕЗБОЛИВАЮЩАЯ ТАБЛЕТКА 
ПОНИМАЕТ, ГДЕ У МЕНЯ БОЛИТ?
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Дворецкий: Но при этом Ваша об-
увь остается безукоризненно чистой. 
Не могли бы Вы открыть секрет, как 
Вам это удается?
Лорд: Нет никакого секрета, Чарльз. 

Просто даже в дождливую погоду я 
никогда не лезу в грязь!

☺☺☺
Подруга работает в фирме, в отделе 

маркетинга. Но так подло вышло, что 
места в кабинете с маркетологами ей не 
хватило и ее посадили к программерам. 
Народ делает игру. Разговор:

– Слушай, а какого цвета у нас небо?
– Зеленое.
– Блин, ты мне нормально, в цифрах 

скажи!
☺☺☺

- Официант, принесите двадцать 
граммов водки.

- А почему так мало?
- Для запаха. Дури мне своей хва-

тит.
Через две минуты.
  - Официант, принесите отбивную 

с картошкой!
- С удовольствием.
- Можно без удовольствия. Но обя-

зательно с картошкой!
Через две минуты
- Официант, я заказывал мясо под 

лимоном! Где же оно?
- Как где? Под лимоном!

☺☺☺
Молодой человек ужинает в рестора-

не. К нему подходит официант с груд-
ным ребёнком на руках:

- Это вам от женщины во-он за тем 
столиком! 

☺☺☺
Пациент пришел к психологу:
- Знаете, доктор, меня никто не по-

нимает!
- Простите, не понял?

☺☺☺
Звонок в службу по ремонту компью-

теров. Женский голос (шепотом):
– Алло, это ремонт компьютеров?
– Да.
– У меня компьютер сломался.
– А что вы шепотом то говорите.
– Если муж услышит – убьет! 

☺☺☺
Сильно провинившийся мальчик 

состарился в углу.
☺☺☺

Преданная умная собака - она, как 
жена: всегда стоит именно в том месте, 
где больше всего мешает что-то делать. 

☺☺☺
Пациент пришел к врачу:
- Доктор, вы советовали мне, что-

бы уснуть, сосчитать до 100000!
- Ну и как, уснули?
- Нет, уже наступило утро!

☺☺☺
Жизнь после свадьбы - как съемки 

кино. Жена теперь и автор сценария, и 
режиссер, и исполнитель главной жен-
ской роли, и дублер в эротических сценах. 

☺☺☺
Если я открываю алкоголь, то сра-

зу выбрасываю крышечку. Это назы-
вается "сжигать мосты". 

☺☺☺
– Дорогой, сделай мне, пожалуйста, 

бутербродик, только ма-а-а-а-аленький.
– Сделаю какой получится... . сама 

обгрызешь до нужных размеров.
☺☺☺

Гадалка раскладывает карты и го-
ворит клиентке:

- О! До пятидесяти лет вы будете 
страдать от нехватки денег.

- А потом?
- А потом привыкнете.

☺☺☺
Топ-модель рассказывает подруге:
- Мне пришлось перенести свадьбу со 

Стасом.
- Но почему?
- Сейчас я выхожу замуж за Бена! 

☺☺☺
У нас против воровства только те, 

кому украсть нечего.
☺☺☺

Хотите похудеть? Новейшее изобре-
тение – чудо пластырь "Стройняшка". 
Чудо пластырь "Стройняшка" - лепится 
на рот! 

☺☺☺
- Мне Бен сказал, что я самая хоро-

шая девушка в мире. Мама, давай я 
приглашу его к нам домой?

- Лучше не надо. Пусть и дальше 
также думает.

☺☺☺
Объявление в синагоге: "Тому, кто 

украл наш кондиционер: можете его не 
возвращать. Там, куда вы отправитесь, 
очень жарко - он вам понадобится".

☺☺☺
Чай - это напиток, который дает 

тебе повод с чистой совестью съесть 
перед сном полкило конфет и не-
сколько бутербродов. 

☺☺☺
Одиночество - это когда уставший 

с работы поднимаешься по лестнице, 
чувствуешь вкусный запах свежеприго-
товленной еды из какой-то квартиры и 
понимаешь - не из твоей... 

☺☺☺
На уроке русского языка.
Учитель:
- Дети, как сказать ласково слово 

"вода"? Вовочка?
- Водочка!

☺☺☺
На уроке русского языка.
– Детки, русский язык очень интересный. 

Вы увидите, например, что многие слова 
сами о себе говорят. Например, подушка. 
Мы кладем ее под ушко. Правда, здорово? 
Что ты хотел спросить, Вовочка?

– Мария Петровна, а записку куда 
кладут? 

☺☺☺
На уроке русского языка. Мария 

Ивановна:
– Вова, расскажи, как ты выучил 

падежи?
– Я их выучил по папиной методи-

ке:
День был Именительный
Вечер был Творительный
Я ей Предложный
Она мне Дательный
Теперь я не Винительный
Что она Родительный

☺☺☺
Когда девушка говорит, что для неё 

самое главное в парне - чувство юмора, 
она имеет в виду, что её красивый и бо-
гатый мужик должен ещё уметь хорошо 
шутить.

☺☺☺
Школа готовит нас к жизни, как ули-

ца готовит к урокам. 
☺☺☺

Во время магнитной бури людей с же-
лезными нервами невозможно оторвать 
от холодильника. 

☺☺☺
О времена, о нравы! Могу предста-

вить, что нашим детишкам приходит 
в голову, когда они слышат название 
сказки: "Машенька и три медведя". 

☺☺☺
- Доктор, неужели все так плохо?
- Почему - я вот кандидатскую закан-

чиваю по вашему случаю.
☺☺☺

- Страшные вещи про тебя расска-
зывают! Поговаривают даже, что ты 
сошел с ума!

- Страшные вещи? Ха. Ты бы слы-
шал, что мне вчера мои ботинки про 
меня сказали!

☺☺☺
До сих пор не могу понять, как обе-

зболивающая таблетка понимает, где у 
меня болит?

☺☺☺
Дочка – матери:
- Знаешь, мам, все мужики одинако-

вые…
- Ты что, энциклопедию по анато-

мии смотрела? 

ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ 
СВАХА 

с большим 
опытом работы 

поможет вам найти 
вторую половинку 
(любой возраст).

ТЕЛ. 516 412 3255

BROKERS WELCOME
PRIVATE SHOWING
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Eddie Tolmasov

Office: 718-380-2500

Cell: 646-468-6787

Eddietolmasov@gmail.com
Licensed Real Estate Salesperson

THINKING OF SELLING 
YOUR HOME?

CALL EDDIE TOLMASOV TO 
GET TOP DOLLAR

design
• Business cards
       Визитки
• Posters
       Постеры
• Brochures
       Брошюры

• Website
       Создание сайтов
• Banners/Signs
       Баннеры / вывески
• Menu
       Меню для ресторанов

info@svdesign.us

Design and Printing

Book design and printing
Дизайн и издание книг

В Таджикистане на 69-м году жиз-
ни ушла из жизни доктор медицин-
ских наук, профессор, врач-гепато-
лог Фарида Мансурова.

Фарида Мансурова – дочь Хамида 
Мансурова, выдающегося таджикского 
врача, академика АН Таджикистана, ос-
нователя Института гастроэнтерологии, 
который сегодня известен как "Клиника 
Мансурова". Институт гастроэнтероло-
гии, много лет находившийся в составе 
АН Таджикистана, в 2010 году явился 
той основой, на базе которой организо-
вана Академия медицинских наук Таджи-
кистана, куда вошли 12 медицинских уч-
реждений разного профиля, ведущих не 
только лечебную, но и научную работу.

Фарида Мансурова в 1975 году с отли-
чием окончила Таджикский государствен-
ный медицинский институт имени Абуали 
ибн Сино, а спустя два года - клиниче-
скую ординатуру кафедры госпитальной 
терапии ТГМУ.

В 1977-2008 гг. работала в Институте 
гастроэнтерологии, начиная с должности 
младшего научного сотрудника до заме-
стителя директора по науке и лечебной  
работе.

Доктор медицинских наук Фарида Ман-

сурова в 2003 году получила премию АН 
РТ имени Е. Павловского.

К сожалению, эпидемия коронавируса 
не обошла мою любимую подругу. Она 
за свою жизнь помогла многим тысячам 
больных, но не смогла уберечь себя.

Это огромная потеря для нашей Роди-
ны!

Я не знаю, какие слова мне подобрать, 
чтобы выразить, какое это горе для нас 
всех, ее друзей, да и всех, кто знали 
нашу Фариду.

Ты для нас была примером порядоч-
ности, честности, мудрости, душевной 
щедрости, доброты и ответственности за 

каждого из нас.
Ты всегда могла, как настоящий  друг, 

как настоящий человек, выслушать по-
нять и правильно вылечить не только 
болезнь, но и душевную боль.

Ты была уникальна во всем!
Ты была всегда нашей гордостью!
Для меня было большой честью дру-

жить с такой женщиной, как ты!
Б-г в тебе сочетал все одновременно: 

ум, красоту, мудрость, скромность, сдер-
жанность, такт, любовь, талант, умение 
быть рядом, когда трудно… 

Каждое твое слово было, как лекар-
ство, и ты спасала всех, но себя спасти 
не смогла!..

Я многому у тебя научилась!

За все тебе огромное спасибо и низкий 
поклон!

Таких, как ты, очень мало!

АЛЛОХ ТАОЛЛО чоятро 
ҶАННАТ руатро ШОД гардонад

Пари Шарипова

Нью-Йорк  - Сан-Диего - Душанбе

1952- 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МОЕЙ ПОДРУГИ ФАРИДЫ МАНСУРОВОЙ
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Перенос со стр. 15
Значительная часть книги от-

ведена под фотоальбом и крат-
кие биографические справки о 
наиболее известных выходцах 
из бухарско-еврейских общин. 
Автор исходит из того, что исто-
рия народа – это, прежде всего, 
история людей, к нему принад-
лежащих. Продолжая эту мысль, 
автор замечает, что историю 
делают личности, ведущие за 
собой народ. Поэтому в дан-
ной книге он пытается выразить 
историю бухарских евреев че-
рез призму наиболее известных 
личностей в разных областях 
деятельности. На протяжении 
многих десятилетий в советский 
период история бухарских евре-
ев замалчивалась и искажалась. 
До 70-х-80-х годов 20-го века 
были единичные монографиче-
ские издания, содержащие от-
рывочные сведения об истории 
нашего этноса. 

В фотоальбоме представле-
на история в лицах, в большин-
стве своем в виде более двух 
тысяч фотографий, под которы-
ми отмечены имя, даты жизни, 
род занятий, наличие ученых 
степеней и званий, почетных 
званий. Здесь мы видим госу-
дарственных, общественных и 
религиозных деятелей, деяте-
лей искусств, просветителей и 
работников образования, науки, 
сферы обслуживания, воинов, 
писателей и поэтов, журнали-
стов и т.д. Наиболее известные 
из них представлены в биогра-
фических справках, где отра-
жены их образование, деятель-

ность, выход книг, спектаклей, 
фильмов, создание картин и т.д. 
Цель автора в этом контексте: 
"Чтобы не занесло песком заб-
вения следы тех, для кого в те-
чение многих столетий эта зем-
ля была родиной". Это поможет 
читателю понять, кто есть кто в 
истории нашего народа.

Мне трудно себе предста-
вить и понять, как одному иссле-
дователю, автору книги Роберту 
Пинхасову без штатных помощ-
ников и ассистентов (нештатным 
помощникам в сборе материа-
лов и подготовке данной книги 
автор выразил благодарность) 
удалось собрать и осмыслить 
такой поистине энциклопедиче-
ский материал, который соста-
вил данный труд. Я абсолютно 
уверен, что сегодня Р. Пинхасов 
обладает наибольшим объемом 
информации о бухарских евреях 
во всем мире. Это отметил мой 
отец Ядгаров Сион (Семен) Ми-
хайлович из Маргилана (1910 – 
2006) еще в начале 21-го века. 
Он говорил: "Все, что делает Р. 
Пинхасов, под силу лишь кол-
лективу". 

Современное поколение бу-
харских евреев в подавляющем 
большинстве является эмигран-
тами из СССР и стран СНГ. Хо-
телось бы в заключение поде-
литься своими размышлениями 
об эмиграции и последующей 
иммиграции. 

В конце XX века начался 

массовый исход евреев, в том 
числе бухарских, из СССР, затем 
из стран СНГ. За четыре десяти-
летия (1970-2009 годы) терри-
торию бывшего СССР покинули 
более 1,9 млн евреев. Около 
998 тысяч человек (61%) напра-
вились в Израиль, в США – 326 
тысяч, в Германию – 224 тысячи.

Эмиграция – это подвиг. Так 
думают все, кто это пережил, 
или знают кого-то, кто прошел 
все адские трудности этого под-
вига. 

Данная эмиграция была от-
носительно мирной, бескровной, 
без еврейских гонений и погро-
мов. В результате все мы, еврей-
ские эмигранты, отныне успешно 
живем в таких социально благо-
получных и экономически разви-
тых странах мира, как США, Из-
раиль, Австрия, Канада и даже в 
Германии. Конечно, о борьбе и 
бегстве евреев конца XX века из 
СССР написано немало строк. 
Любая история требует своих 
летописцев, и в этом смысле ни-
кто не рассудит и не расскажет о 
тех удаляющихся во времени со-
бытиях лучше, чем их свидетели 
или участники. Необходимо от-
метить, что бухарские евреи уез-
жали из страны одновременно 
("все вместе", как при эпидемии), 
как говорится "налегке", прак-
тически с чемоданами в руках. 
"Багажом" для многих эмигриру-
ющих были их знания, навыки их 
практической, организационной, 

научной деятельности, семей-
ные ценности и желание жить в 
Израиле или в других свободных 
странах мира.

Почему бухарские евреи, как 
и другие евреи из бывшего Со-
ветского Союза, эмигрировали? 
Чем объяснить массовый исход 
бухарских евреев из стран Цен-
тральной Азии? Причины – бег-
ство от тоталитарного режима 
страны, в которой жили; развал 
СССР и нестабильность; неуве-
ренность за будущее своих де-
тей; желание дать хорошее со-
временное образование своим 
детям и внукам; стремление до-
стойно применить свой научный, 
профессиональный, творческий 
потенциал в новой свободной 
стране и др.

Чем объяснить, довольно 
быстрый успех последней, мас-
совой эмиграции? Мне импони-
рует следующая мысль автора. 
В новых странах эмигранты 
старшего поколения успешно 
применили свой огромный неис-
пользованный научный, творче-
ский, управленческий потенци-
ал, а также талант бизнесменов, 
(именуемых в СССР как "спе-
кулянт, торгаш" и т.д.) И, еще! 
Представители старшего поко-
ления в начале своей иммигра-
ции цеплялись за любую работу, 
предоставляя возможность по-
лучать образование молодежи. 

Именно эти и многие другие 
качества нашего этноса (трудо-

любие, стремление к образова-
нию, жизнь в свободной стране, 
где можно всего добиться, имея 
на это желание и др.), лежат в 
основе бурных успехов наших 
соплеменников во всех сферах 
нашей действительности.

Например, завидным фактом 
является то, что ряд представи-
телей из числа бухарских евре-
ев являются членами Кнессета 
Израиля и даже министрами. 
Многие бухарские евреи способ-
ствуют росту "еврейского ума", 
науки, экономики, искусства и 
т.д. в тех странах, где они ныне 
проживают. 

По мнению д-ра Р. Пинхасо-
ва, в период последней имми-
грации бухарские евреи обрели 
не только религиозную и личную 
свободу, но подлинную свободу 
своей творческой активности.

Я желаю, чтобы эта книга 
была в каждом бухарско-ев-
рейском доме, поскольку в ней 
содержатся ответы на все ос-
новные вопросы, связанные с 
историей, религией, традиция-
ми и культурой нашего этноса. 
Ознакомившись с этой книгой, 
читатели будут еще больше це-
нить свою принадлежность к 
бухарским евреям. Мне хочет-
ся верить, что данное издание 
послужит сохранению нашей 
культуры и национальной само-
бытности.

Следует поздравить автора 
этой ценной книги, выход кото-
рой в свет является заметным 
событием в истории нашей об-
щины, и пожелать ему дальней-
ших творческих успехов. 

И.С. ЯДГАРОВ, 
профессор

На рыбалке, на реке Гудзон, 
где мы отдыхали, Эдуард пода-
рил том "Антологии русской поэ-
зии 2019", где в числе десятка вы-
дающихся авторов современной 
литературы, представлены и его 
работы.

От издателя "Антологии", Пре-
зидента Российского союза писате-
лей Дмитрия Кравчука, узнаём, что 
специалистами редакции проделана 
колоссальная исследовательская 
работа, которая является "важной 
частью Российского союза писате-
лей по созданию механизма литера-
турного отбора наиболее талантли-
вых авторов, имена которых должны 
быть внесены в историю русской ли-
тературы".

В Антологию отобраны работы 44 
авторов. И только трудам Эдуарда 
выделено наибольшее количество 
страниц... аж 22 (15-35)!

И я безмерно горжусь тем, что 
мой друг, представитель нашей не-
большой бухарской еврейской об-

щины, удостоился такой высокой 
чести! В "Антологии" представлен 
его красочный портрет, краткое опи-
сание жизненного пути и творчества, 
а также 19 стихов и 27 поэтических 
миниатюр. Почти во всех произве-
дениях прославляется любовь не 
только к женщине, но и к матери, 
ребёнку, к природе; в миниатюрах 
воспеваются восточные мудрые ос-
новополагающие принципы жизни. 
Делится "секретами любви", способ-
ностью "учиться ощущать" радости 
жизни. Слово считает "ценнейшим 
кладом", но не всякое, а только то, 
что сказано хорошо и вовремя. А без 
слова "смысл жизни в безвестности 
влечётся". И в то же время отмечает, 
что "жизнь мира слов быстротечна, 
но слов цена всё же вечна", тем бо-
лее перенесённое на бумагу, как вы-
сеченное в камне, остаётся на века в 
назидание потомкам.

 В своей полноценной жизни мой 
друг и родственник прошёл "огни, 
воды и медные трубы". Он добрый, 
беззлобный, благожелательный, не 
конфликтный. Неучей хвастливых 
спокойно, с улыбкой выслушает и 
найдёт слово успокоительное для  

смирения; с интеллигентным, твор-
ческим - вступит в дискуссию и от 
общения с ним получишь много му-
дрого: одно удовольствие.

Всё творчество  его отражает-
ся характером. Всё, о чем пишет 
Эдуард – это отображение его мно-
готрудного и в то же время радост-
ного жизненного пути. И что бы он 
не делал, где бы он ни был – всегда 
и всюду успехи и промахи сплетает 
с любовью, отмечает, что "она чер-
товка" проверяет нас на стойкость и 
мудрость, не бывает несчастной. Он 
"неизлечимый" пожизненный опти-
мист.

Вот такой наш Эдуард. Посмотри-
те ему в глаза, и вы увидите в них 
блеск любви и разума, благородства. 
Это даёт ему вдохновение, силы для 
неутомимого творения. 

Так держать, дорогой друг! 
Ещё Вами не всё сказано, впе-

реди много работ. "И если не Вы, то 
кто? Если не сейчас, то когда?" 

И я, в порыве души, набрался 
храбрости посвятить Эдуарду не-
сколько строк в стихотворной фор-
ме, думаю, простят маститые поэты.

Слова Эдуарда -  
то струйкой булькают, 
   утешают,
то нежно, любя, умиляют,
то громогласно призывают.
Он уверен:
без слова веского жизнь проста,
обыденна, не интересна, скучна.
Слово поэтическое дух 
   возвышает,
на новые свершения вдохновляет.

 
Пожелаю Вам, дорогой друг, мно-

гих лет счастливой плодотворной 
жизни. Радуйте нас новыми творени-
ями. Вы гордость нашего этноса!

Друг Юзеф МУРДАХАЕВ
Квинс, Нью-Йорк

ÏÐÈÇÍÀÍÈÅ ЭДУАРД АМИНОВ ВКЛЮЧЁН 
В "АНТОЛОГИЮ РУССКОЙ ПОЭЗИИ"Юзеф 

МУРДАХАЕВ                     
Доктор

 биологических наук

ÎÒÇÛÂ ИТОГ МНОГОЛЕТНЕГО ТРУДА 
О СТОЛЕТИЯХ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ
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Съемки художественного 
фильма "Мастер и Маргари-
та" Николая Лебедева по од-
ноименному роману Михаила 
Булгакова начнутся весной 
2022 года, картина станет 
одним из самых высокобюд-
жетных российских проек-
тов последних лет. Об этом 
ТАСС сообщил в пятницу 
сопродюсер ленты, предсе-
датель жюри конкурса седь-
мого Российского фестиваля 
короткометражного кино "Ко-

роче" в Калининграде Игорь 
Толстунов.

"В следующем году начнем 
снимать фильм "Мастер и Мар-
гарита", - рассказал режиссер. 
- Думаю, это будет март". Он 
добавил, что "в проекте пла-
нируют сниматься западные 
артисты", однако имен пока не 
назвал. "Кастинг не закончен, 
- пояснил продюсер. - Бюджет 
мы не озвучиваем, но он боль-
шой, один из крупнейших в на-

шей истории".
Создатель фильма Николай 

Лебедев - режиссер таких кар-
тин как "Легенда номер 17" и 
"Экипаж". Ранее сообщалось, 
что бюджет новой ленты - 800 
млн рублей. Картина уже по-
лучила господдержку от Фон-
да кино. Продюсерами ленты 
стали Константин Эрнст (Пер-
вый канал), Игорь Толстунов 
("Профит"), Леонард Блаватник 
("Амедиа Продакшн") и Рубен 

Дишдишян ("Марс 
Медиа").

Роман Михаила 
Булгакова неодно-
кратно экранизиро-
вали. Первую кино-
версию, созданную по мотивам 
романа, сделал в 1971 году 
Анджей Вайда. Через год вы-
шла картина Александра Пе-
тровича. В 1989 году режиссер 
Мацей Войтышко выпустил че-
тырехсерийный телевизионный 

фильм. В 1994 году "Мастера и 
Маргариту" снял Юрий Кара, но 
из-за разногласий постановщи-
ка и продюсеров фильм вышел 
лишь спустя 17 лет. В 2005 году 
свою версию представил Вла-
димир Бортко.

ЭПИЗОД
В троллейбусе за чтением романа
(Набоков. "Пнин")
я думал, что пространство постоянно
как гладь равнин.
 
Переходя от текста постепенно
к заботам дня,
я думал, что пространство переменно
как свет огня.

Но я не знал от счастья и печали
куда смотреть.
Пространство беззастенчиво украли
любовь и смерть.

1993

БИОГРАФИИ
 
Поэт. Живет в Москве. Заведует отделом.
Имеет двух детей и наглость сочинять.
Кончается завод, душа покрыта телом,
И некого винить, и не на что пенять.
 
Солдат. Живет во тьме. Со смертью договором
повязан никогда уже не воевать.
Работает в метро безглазым контролером
умения людей на бедность подавать.
 
Господь. Живет в душе солдата и поэта.
Работает везде. Заказов пруд пруди.
Волчком вокруг него вращается планета:
поэт, солдат, поэт… и старость впереди.

2010

ХХХ
мы хотели остаться и сплели социальные сети
но спасительных станций никогда не бывает на свете
поезд мчится к развязке жизнь крошит 
             неуемный компостер
рвем ментальные связки ожидая что бог перепостит
нас взяла на поруки чистой веры нечистая сила
и аккаунт в фейсбуке наша будущая могила 

2013

ХХХ
кто этот маленький мальчик испуганный в рамке 
            на фотографии
кто это смотрит большими глазами по сторонам 
            как бы крича
кто я зачем вы рожали меня зачем вбросили в мир 
            этот странный
мне одиноко мне больно мне страшно мне 
            некуда деться
я не умею думать молчать говорить рифмовать
я не могу объяснить как мне вернуться назад
 
кто этот старенький дедушка сломанный жизнью 
       сидящий на кухне
кто это смотрит слепыми глазами на мальчика с фото  
               как бы крича
кто я зачем вы рожали меня зачем вбросили в мир 
             этот странный
мне одиноко мне больно мне страшно мне 
              некуда деться 
я разучился думать молчать говорить рифмовать
я не могу объяснить как мне вернуться назад

я этот маленький мальчик испуганный в рамке 
            на фотографии
я этот старенький дедушка сломанный жизнью 
       сидящий на кухне
я скоро вернусь

2020

ХХХ
"Но там, где опасность,- возникает спасительное"
Гёльдерлин
последние времена
опять подступают к нам
и в топоте их литом
не слышно слово "потом"
и ходики бытия
как вкопанные стоят
и вечности метроном
заснул богатырским сном
песок песочных часов
на пляжах пустых засох
и весь наш удел теперь
подсчет роковых потерь
в надежде что этот счет
до каждого не дойдет
и что на слово "спаси"
бог стрелки переведет

2020

ХХХ
заезжай ко мне на денек
и садись со мной на пенек
на пеньке с тобой посидим
да на мир с пенька поглядим
 
видишь море страха и лжи
видишь мир в разрухе лежит
видишь реки крови и зла
вон Харон гребет в два весла
 
видишь там океан из слез
нам на берег песка нанес
век за веком за часом час
просыпался песок из нас
 
вон любовь вон за тем кустом
хорошо оставь на потом
нежность видишь справа она
так нежна что едва видна
 
бабка кашляет спит малыш
а над люлькою ты сидишь
видишь топят нас как котят
рубят лес и щепки летят
было дерево стал пенек
 
…заезжала жизнь на денек

2020

ХХХ
один богат и красив
другой уродлив и нищ
один скребет небеси
другой по сусекам днищ
 
одна стройна и нежна
другую сгорбил удел
одна как воздух нужна
другая давно не у дел
 
одним дары и пиры
другим тычки и пинки
одним открывать миры
другим закрывать замки
 
но в день окончания дней
приходит она с клюкой
и все мы идем за ней
и разницы никакой

2021

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОЕ
Из ниоткуда в никуда
наш поезд шёл
и вдруг на станции нигде
никто зашёл
кто был никем тот станет всем
он всем сказал
никто взорвали поезд свой
и весь вокзал
из ниоткуда в никуда
теперь никто
не ездит больше в поездах
и всё ничто

2021

ÏÎÝÇÈß СТИШКИ                     

Семен 
НОВОПРУДСКИЙ

ÊÈÍÎ СНИМАЕТСЯ "МАСТЕР И МАРГАРИТА" 

Родился 13 марта 1970 года в Ташкенте. Мама –  
журналист, отец – поэт и литературный редактор. 
Закончил Ташкентский государственный универ-
ситет по специальности "журналистика". 

До 1998 года жил и работал в Ташкенте. С 1998 
года - в Москве. Начал печататься в СМИ с 6 лет и 
продолжаю это делать по мере возможностей до 
сих пор. Основные  темы в журналистике - эконо-
мика, экономическая политика, политика и спорт. 
Стихи пишу с подросткового возраста, никогда их 
сам не публиковал. 
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Через 60 лет после смерти мате-
ри короля рок-н-ролла в запасниках 
Грейсленда обнаружилось надгро-
бие Глэдис Пресли с изображением 
еврейского символа и креста. Дизайн 
памятника разработан самим Элви-
сом.

Большой ящик простоял нераспе-
чатанным на огромном складе поме-
стья-музея Элвиса в Мемфисе более 
четырех десятилетий, скрывая малоиз-
вестный факт об одной из культурных 
икон Америки.

Внутри него обнаружилось надгро-
бие матери Элвиса Пресли, Глэдис, ко-
торое хранилось в архивах Грейсленда 
вместе с 1,5 миллионами других пред-
метов с 1977 года. А в верхней левой ча-
сти обелиска, созданного самим Элви-
сом, изображена Звезда Давида.

Надгробный камень, который был 
изъят из хранилища только в 2018 году, 

теперь выставлен на обозрение в об-
ширном поместье Грейсленд в Мемфи-
се, где Элвис жил с 1957 года до своей 
безвременной смерти 20 лет спустя в 
возрасте 42 лет. Он расположен в Саду 
для медитации Грейсленда, недалеко от 
особняка и в нескольких футах от моги-
лы самого Элвиса.

Истории о еврейском наследии 
Элвиса уже давно на слуху, но когда 
речь идет о такой легенде, как Прес-
ли, смерть которого в некоторых кругах 
даже не считается установленным фак-
том, не всегда легко отделить факт от 
вымысла.

Теперь же, когда надгробие выстав-
лено на всеобщее обозрение с сопрово-
ждающей его табличкой с надписью "ев-
рейское наследие Глэдис", "еврейские 
корни" короля рок-н-ролла снова стали 
предметом обсуждения.

Архивариус Грейсленда Энджи Мар-
киз в еврейском происхождении Элвиса 
не сомневается. "Вокруг этого всегда 
было много тайны", - говорит Маркиз, 
которой пришла в голову идея сделать 
надгробие Глэдис достоянием обще-
ственности в 60-ю годовщину ее смерти, 
отчасти именно для того, чтобы разве-
ять сомнения в семитских корнях певца.

Маркиз рассказала, что прапраба-
бушкой Элвиса по материнской линии 
была еврейка по имени Нэнси Бердин. 
О ней мало что известно, но считается, 
что ее семья иммигрировала в Америку 
из нынешней Литвы примерно во вре-
мя Американской революции. Согласно 
данным Ancestry.com, Нэнси Бердин ро-
дилась в штате Миссисипи в 1826 году и 
умерла в 1887-м.

Правнучкой Бердин была Глэдис Лав 
Смит, которая вышла замуж за Вернона 

Пресли в 1933 году. Два года спустя 
Глэдис родила Элвиса в Тьюпело (штат 
Миссисипи). Семья переехала в Мем-
фис, когда Элвису было 13 лет.

Пресли когда-то жили в квартире 
прямо под семьей раввина Альфреда 
Фрухтера, первого директора Еврейской 
академии в Мемфисе. Сын раввина Га-
рольд, который сейчас живет в Мэри-
ленде, рассказал, что Элвис на самом 
деле работал у Фрухтеров "Шаббос 
гоем", выполняя домашние обязанности 

за соблюдающих евреев, которые обыч-
но запрещены в еврейскую субботу. 
Фрухтер сказал, что его родители никог-
да даже не подозревали, что у Элвиса 
могли быть еврейские корни.

"Если бы они об этом слышали, им 
бы никогда не пришло в голову просить 
его стать шаббатним гоем", - сказал 
Фрухтер.

Элвис очень любил свою мать, ко-
торая умерла от сердечной недоста-
точности в 1958 году в возрасте 46 лет. 
Первоначально Элвис похоронил ее на 
общественном кладбище в Мемфисе. 
На могиле был установлен крест.

По словам Энджи Маркиз, шесть лет 
спустя Элвис решил заменить первое 
надгробие на памятник, разработанный 
по его спецификациям. На новом обе-
лиске с одной стороны была изобра-
жена звезда Давида, а с другой - крест, 
между ними были выгравированы слова 
"Солнечный свет нашего дома".

Что побудило Элвиса изобразить 
Звезду Давида на могиле своей мате-
ри? Энджи Маркиз не уверена, знал ли 
Элвис о своих корнях, однако "еврей-
ская вера дала ему утешение, когда он 
искал ответы", пытаясь справиться со 
своим горем после ее смерти. Посколь-
ку иудаизм матрилинеен, если Глэдис 
Лав Пресли была еврейкой, то и ее сын 

являлся по матери евреем.
После попытки украсть тело Элвиса 

с кладбища в Мемфисе Вернон Пресли 
по соображениям безопасности перевез 
останки своего сына и жены в Грейс-
ленд. Могильная плита Глэдис со Звез-
дой Давида отправилась на длительное 
хранение. И там и оставалась до недав-
него времени.

"Мы решили, что включение ее в 
экспозицию станет отличным способом 
почтить еврейское наследие Глэдис и ее 
память. И мы думаем, что это то, чего 
хотел бы Элвис", - гооворит Энджи Мар-
киз, которая проработал в Грейсленде 
32 года и считается одним из ведущих 
мировых экспертов по семье Пресли.

Между тем, есть и более явные под-
тверждения принадлежности Элвиса 
Пресли к еврейству, чем Маген Давид 
на могильном памятнике его матери. 
На протяжении многих лет певец ще-
дро жертвовал различным еврейским 
организациям, в том числе Еврейскому 
общинному центру Мемфиса, который 
отметил его пожертвования мемориаль-
ной доской, сегодня также выставлен-
ной в Грейсленде. В личной библиотеке 
Элвиса было несколько книг по иудаиз-
му и еврейской истории.

В последние годы жизни Элвиса на 
его фото можно нередко увидеть оже-
релье со звездой Давида и еврейским 
словом "Хай", что означает "жизнь". Эта 
реликвия хранится сегодня в шкафу в 
Грейсленде рядом с ключами от приоб-
ретенного Элвисом в подарок матери 
знаменитого розового "Кадиллака" 1955 
года выпуска. Певец, который был явно 
не из тех людей, кого можно похвалить 
за утонченный вкус, заказал себе оже-
релье с 17 бриллиантами. Он приобрел 
эти украшения в 1976 году, за год до сво-
ей смерти.

Говорят, певец любил пошутить о 
том, что "не хотел бы, чтобы его выгнали 
из рая из-за формальностей". Поэтому, 

нося одновременно еврейскую симво-
лику и крест, он как бы прикрывал саму 
такую возможность, полушутя говорит 
Энджи Маркиз.  

При этом на могиле самого Элвиса 
стоит обычный крест. Несмотря на оче-
видное наследие Глэдис, Пресли вы-
рос в лоне церкви Ассамблеи Бога, но 
с возрастом он изучил другие религии и 
начал бороться с физическими и психи-
ческими проблемами.

"Он всегда искал ответы на вопрос, 
почему его выбрали таким, каким он 
был", - говорит Маркиз, - я думаю, что 
он нашел некоторые из этих ответов в 
разных религиях".

Высказывались предположения, 
что продюсеры Элвиса стремились 
скрыть от общественности факты о 
его еврейском происхождении, опаса-
ясь, что от него отвернутся поклонники 
из южных штатов. Но прямых доказа-
тельств этому нет.

ÍÀÑËÅÄÈÅ НАДГРОБИЕ МАТЕРИ ЭЛВИСА СО ЗВЕЗДОЙ ДАВИДА 
ВНОВЬ ВЫЗВАЛО РАЗГОВОРЫ О ЕВРЕЙСКИХ КОРНЯХ ПЕВЦА

Надгробие на могиле Элвиса ПреслиНадгробие на могиле Элвиса Пресли
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Для скорби много слов не надо,
Боль не умеет говорить,
Печаль всегда со скорбью рядом
Свечою памяти горит.

В большой и дружной семье Приевых 
снова невосполнимая утрата. Едва прошли 
два месяца со дня смерти матери семейства 
Зины Куеновой, как безжалостная смерть 
коснулась снова, скоропостижно забрав 
единственного её сына Давида Приева – Че-
ловека замечательной души и сердца, удиви-
тельной простоты и благородства, большого 
трудолюбия. "Как вкус у смерти безупречен в 
отборе лучших среди нас".

Внезапная смерть Давида застала всех 
врасплох, вызвав сильнейшую душевную 
боль. Появилось чувство растерянности, чув-
ство вины, негодования на несправедливость. 
Всем трудно осознать действительность, не 
понимая, за что ушёл он так слишком рано. 
Ведь остались незавершённые дела, осталась 
семья, не насыщенная его любовью. И это по-
хоже на злую игру – ушёл он, не сказав "До 
завтра". Для всех "завтра" стало как "вчера", 
как кинолента, как обрывок кадра.

Никто не в силах ничего менять. 
Пусть будет свет ему и небо чистое,
А нам придётся на земле страдать.

Давид родился 16 февраля 1963 года в 
городе Самарканде в прекрасной семье сво-
их родителей – Приева Рафаэля и Куеновой 
Зины. Случилось так, что, прожив несколько 
лет, семья распалась. Давид, соответственно, 
остался с матерью. Многие годы он вместе с 
ней проживал в большом хлебосольном доме 
бабушки Яфы Муллокандовой – женщины-тру-
женицы, которая посчитала его десятым сво-
им ребёнком.

Давид рос в атмосфере любви и заботы 
многочисленных сестёр и братьев Зины, а 
сама она работала акушеркой во втором ро-
дильном доме. Всю свою жизнь она посвяти-
ла единственному сыну, пожертвовав женским 
счастьем. Мудрость и подвиг Матери в том, 
что она, превозмогая боль, обиду расстава-
ния, поддерживала общение с отцом Давида, 
чтобы он не почувствовал безотцовщину. 

Отец и его сёстры Белла, Шура и Света 
были в тесном контакте с Давидом до конца 
своих дней, тем более что он был единствен-
ным сыном на две семьи.

После того как Давид окончил школу, отец 
приобщил его к своей профессии фотографа. 
Работая с отцом, он стал классным мастером.

В 1981 году Давид соединил свою судьбу с де-
вушкой из благородной семьи Реной Шимоновой, 
с которой учился в одной школе в параллельных 
классах. В этой прекрасной семье, где царили мир, 
согласие, взаимопонимание и, конечно же, любовь, 

родились двое замечательных дочерей – Марина и 
Фрида и прекрасный сын Слава. Дети росли в ат-
мосфере добра, достатка, дружелюбия, уважения к 
старшим и к нашим обычаям и традициям.

В 1995 году Давид с семьёй и матерью имми-
грировал в Америку, обосновавшись в Нью-Йор-

ке. С первых же дней он смог сориентиро-
ваться, поняв, что только трудом сможет 
поднять семью с пожилой мамой. Он ра-
ботал фотографом и кинооператором, что 
позволило ему обустроить детей, сыграть 
шикарные свадьбы, торжества по случаю 
рождения внуков.

Давид любил свою семью: маму, жену, 
детей и внуков. Все годы он только и делал, 
чтобы создать красоту и удобства для се-
мьи. Он ничего не делал лишь бы, во всём 
была его душа. 

Давид буквально дышал своей мамой, 
окружая её вниманием и заботой. Около 
7 лет боролся с её тяжёлой болезнью. В 
этой неравной борьбе за жизнь мамы ему 
помогали любимая жена Реночка, их дети 
и внуки. 

Звезда каждого мужчины сияет ярче, бла-
годаря преданности, верности, самозабве-
нию спутницы, каковой и являлась Рена.

Последние  9 лет Давид Приев был па-
пой  для своих трех внучек: Авиталь, Ари-
аны и Лиоры. Он создал им все условия и 
ставил их нужны и просьбы выше своих.

За свою честность, порядочность, ми-
лосердие и огромное трудолюбие Давид 
снискал любовь, уважение и авторитет в
 общине Нью-Йорка. Его любили все. Он 
был харизматичным, умел привлечь вни-
мание людей, пробудить желание что-либо 
делать. Недаром говорят: "Светя другим, 

сгорел он сам".
Безжалостная, коварная смерть отняла 

его у всех, кто любил, оставив в их серд-
цах кровоточащую рану. И поэтому с глубо-
кой скорбью, со слезами на глазах, болью 
в сердце проводили его в последний путь 
с почестями в Главной синагоге (Канесои 
калон). В церемонии проводов принимали 
участие раввины, артисты, руководители 
общины бухарских евреев города Нью-Йор-
ка, каждый из которых желали Давиду, что-
бы мир другой принёс ему покой. Память 
о Давиде будут хранить бесчисленные се-
мейные альбомы в Самарканде, Америке, 
Израиле, где фотографии и фильмы его – 
первоклассного профессионального фото-
графа и кинооператора.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДАВИДА ПРИЕВА ПОСВЯЩАЕТСЯ

1963 – 2021
БА МАРГИ НОБАҲАНГОМИ 

ДОВИД ПРИЕВ БЕН ЗИНА МЕБАХШАМ

Аз ҷаҳон Довид Приев марди беозор рафт,
Камтарин, марди Худо, сураткаши номдор рафт.
Аз ғаму ташвиши ин кӯҳна ҷаҳон бо сад алам,
Бо дили шӯридаву бо нолаҳои зор рафт.
Водареғ, афсӯс дар панҷоҳу ҳаштум соли худ,
Маркаби чӯбин савор аз оила сардор рафт.
Боварӣ асло намеояд ба марги ногаҳон,
Одами солим бақувват, ногаҳон бемор рафт.
Беҳисоб мардум барои хайрухӯшӣ омаданд,
Ҳама гирён лек?, хандон моили дидор рафт.
Дар дили мардум мазору қабри Довид то абад,
Чунки, ӯ бо номи нек инсони нотакрор рафт.
Ҷоякаш бошад ба Ган Ъеден, Худо раҳмат кунад,
Бисту сеюм рӯзи таммуз бо дили абгор рафт.
Интизори шеъри нав Рӯшел нишастам то саҳар,
Во дареғо, марди хушгуфтору хушрафтор рафт.
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Величием прекрасных дел
Людские души он согрел.
И на земле на много лет
Оставил свой прекрасный след.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: жена Яфа-Рена, дети Марина, 
Фрида - Марик, Славик - Инесса, 
сёстры Белла - Рафаэль, Шура -  Маркиэль, 
Светлана - Эдуард. Раббай Имануэль - 
Эстер, Алик - Сусанна. Внуки, родные, близ-
кие и кудохо. Семьи Приевых, Шимоновых, 
Ильябаевых, Чульпаевых, Абрамчаевых, 
Коэновых, Гаделовых.

Поминки 7 дней состоятся 11 июля 2021 года в 12 часов дня в ресторане "Тройка".
Шаби шаббот и рўзи шаббот – 9 и 10 июля 2021 года в ресторане "Тройка".

30-дневные поминки состоятся 2 августа 2021 года в 7 часов вечера в ресторане "Тройка".
Контактные тел.: 917-621-5957 – Славик, 917-731-0811 – Натан, 917-923-1621 - Маркиэль

ИзраильИзраиль
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15 июля 2021 года исполняется 
10-я годовщина со дня ухода в иной 
мир нашего дорогого и любимого 
всеми нами отца, дедушки, праде-
душки, брата Абрахама Левиева.

Абрахам Левиев родился 25 мая 1921 
года в г. Ленинабаде (ныне Ходжент) в се-
мье Леви Борухова и Хевси Бадаловой. В 
семье было четверо детей. Абрахам был 
старшим сыном.

В 1931 году отец уехал в Палестину, 
оставив семью на плечи старшего сына. 
Несмотря на это, все дети получили выс-
шее образование.

Отец окончил химфак пединститута. 
После до 1945 года работал педагогом в 

г. Ленинабаде. В 1943 году он женился 
на дочери Мордухая и Брухо Ибрагимо-
вых – Тамаре из г. Ташкента. У них роди-
лись трое детей: Фрида, Авнер и Амнон.

В 1945 году семья переехала в Таш-
кент. С 1945 до 1972 года отец имел 

косметический цех по выпуску помады и 
женского крема. Отец был одним из пер-
вых в этом производстве.

В 1976 году семья иммигрировала в 
Америку, обосновавшись в Нью-Йорке. 
Все эти годы жил в окружении детей, вну-
ков и правнуков.

Наш отец был человеком очень силь-
ной воли, целеустремлённым, хорошо 
разбирался в политике и экономике. Он 
был очень добрым по натуре и никогда 
никого не оставлял без внимания и по-
мощи.

Для нашей семьи это очень большая 
потеря. Нам очень его будет не хватать.

Уходят годы, нам оставив память,
Осознаём, что больше не вернуть.
И эта память сильно будоражит,
Не дав ночами тёмными уснуть.

И, вспоминая, как были вместе,
Жив папа был и мамочка жива,
Душа у нас, как будто не на месте,
Вернуть бы всё, но, видимо, нельзя.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Любим, скорбим, помним: дети, 

внуки, правнуки, зять, снохи, родные 
и близкие.

1921 – 2011

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЛЕВИЕВА АБРАХАМА БЕН ХЕВСИ
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